

3

[image: Paveikslėlis, kuriame yra žinutė  Automatiškai sugeneruotas aprašymas]

VILNIAUS MIESTO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJA

	

	



TVIRTINU


20___-___-___

[bookmark: _Hlk74562278][bookmark: _Hlk138366890]TARPTAUTINĖS VERTĖS VIEŠŲJŲ RYŠIŲ AGENTŪROS PASLAUGŲ ATVIRO PROJEKTO KONKURSO SĄLYGOS 

TURINYS
	I SKYRIUS BENDROSIOS NUOSTATOS
	2

	II SKYRIUS KONKURSO OBJEKTAS, TIKSLAS IR UŽDAVINIAI
	3

	III SKYRIUS TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR, JEIGU TAIKYTINA, REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI, TARP JŲ IR REIKALAVIMAI ATSKIRIEMS BENDRĄ PROJEKTO PASIŪLYMĄ PATEIKIANTIEMS TIEKĖJŲ GRUPĖS NARIAMS. PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS
	4





	IV SKYRIUS BŪDAI, KURIAIS TIEKĖJAI GALI PRAŠYTI PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMŲ, SUŽINOTI, AR PERKANČIOJI ORGANIZACIJA KETINA RENGTI DĖL TO SUSITIKIMĄ SU TIEKĖJAIS, TAIP PAT BŪDAI, KURIAIS PERKANČIOJI ORGANIZACIJA SAVO INICIATYVA GALI PAAIŠKINTI (PATIKSLINTI) PIRKIMO DOKUMENTUS
	18




	V SKYRIUS PROJEKTŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS
	19

	VI SKYRIUS PROJEKTO PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR ĮVERTINIMAS
	21

	VII SKYRIUS GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA, INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ
	28


	VIII SKYRIUS PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS
	28

	IX SKYRIUS ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
	30

	X SKYRIUS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
	30

	
KONKURSO SĄLYGŲ PRIEDAI 
	

	1. Kainos pasiūlymo forma
	32

	2. Dalyvio devizo šifro forma
	34

	3. Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (pateikiamas atskiru dokumentu)
	39

	4. Pirkimo sutarties projektas:
4.1. Paslaugų pirkimo sutarties bendrosios sąlygos
4.2. Paslaugų pirkimo sutarties specialiosios sąlygos
	40
67

	5. Pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo formos:
5.1. Pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantijos forma
5.2. Pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo laidavimo draudimo rašto forma
	80
81

	6. Techninė specifikacija 
	83

	7. Per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos tinkamai savo jėgomis suteiktų viešųjų ryšių paslaugų sąrašo forma
	87

	8. Specialistų atitinkančių nurodytą kvalifikaciją ir kurie bus atsakingi už pirkimo sutarties vykdymą, sąrašo forma 
	88

	9. Paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) pažymos forma
	89

	10. Siūlomo komunikacijos veiksmų plano įgyvendinimo sąmatos forma
	90


[bookmark: _Toc74571516]


I SKYRIUS
BENDROSIOS NUOSTATOS

1. Viešųjų ryšių agentūros paslaugų tarptautinės vertės atvirą projekto konkursą (toliau – konkursas) vykdo Vilniaus miesto savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188710061, Konstitucijos pr. 3, 09601 Vilnius (toliau – perkančioji organizacija).
2. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija, vykdant šį konkursą, vyksta naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos (toliau – CVP IS) priemonėmis, adresu https://viesiejipirkimai.lt. Šiame punkte nustatytų reikalavimų gali būti nesilaikoma tik išimtinais Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme  nurodytais atvejais.
3. Konkursas vykdomas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu bei Projekto konkurso organizavimo taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2017 m. rugpjūčio 22 d. įsakymu Nr. D1-671, (toliau – Taisyklės), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei pirkimo dokumentais. Vartojamos pagrindinės sąvokos yra apibrėžtos aukščiau nurodytuose teisės aktuose ir konkurso sąlygose.
4. Konkursas vykdomas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų ir konfidencialumo reikalavimų.
5. Išankstinio informacinio skelbimo apie šį konkursą nebuvo.
6. Šiame konkurse perkančioji organizacija nenumato skelbti savanoriško ex ante skaidrumo skelbimo. Į šio pirkimo komisijos posėdžius perkančioji organizacija nenumato kviesti dalyvauti stebėtojų.
7. [bookmark: _Hlk166225126]Konkurso sąlygos, taip pat ir paaiškinimai, patikslinimai, skelbiami kartu su skelbimu CVP IS. Tam, kad gautų naujausią informaciją apie vykstantį konkursą (taip pat atsakymus į tiekėjų klausimus, konkurso sąlygų papildymus), tiekėjai privalo registruotis CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt. Registracija yra nemokama. Informacija, kaip tiekėjams registruotis prie CVP IS pasiekiama adresu: https://vpt.lrv.lt/lt/nauja-cvp-is-aktuali-nuo-2024-12-01/metodine-medziaga-instrukcijos/tiekejamsnaujaCVPIS/. Neužsiregistravę CVP IS tiekėjai negaus perkančiosios organizacijos pranešimų ir turės patys savo iniciatyva sekti informaciją, skelbiamą CVP IS. 
8. Pagrindinės su konkurso procedūromis susijusios sąvokos:
8.1. Atviras projekto konkursas – tai procedūra, kurioje gali dalyvauti ir pateikti projekto pasiūlymus visi suinteresuoti tiekėjai;
8.2. Devizas – dalyvio pasirinktas raidžių ir (arba) skaitmenų junginys (trumpas projekto idėjos apibūdinimas), kuris rašomas ant kiekvieno, pirmame voke (CVP IS teikiamas „Tinkamumo kriterijai“ ir/ar „Techninis“ skiltyje) teikiamų dokumentų, lapo (rašomas kiekvieno lapo viršutiniame dešiniajame kampe). Dalyvis privalo ant kiekvieno dokumento lapo rašyti tą patį devizą. Devizas turi būti toks, kad nebūtų galimybės perkančiajai organizacijai identifikuoti dalyvio, jo pavadinimo ir kontaktinės informacijos, kol projekto pasiūlymas nėra įvertintas. 
8.3. Devizo šifras – dalyvio rekvizitai (dalyvio pavadinimas, kodas, adresas, telefono numeris ir kita informacija pagal konkurso sąlygų 2 priedą). Devizo šifras turi būti pateikiamas CVP IS priemonėmis pasiūlymo lango antrame voke (CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje);
8.4. Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (toliau – EBVPD) – aktuali deklaracija, pakeičianti kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir preliminariai patvirtinanti, kad tiekėjas ir subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 49 straipsnį, atitinka konkurso sąlygose pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46, 47 straipsnius nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, 54 straipsnyje nustatytus reikalavimus;
8.5. kvazisubtiekėjai – kvalifikacijos reikalavimų atitikčiai pasitelkiami specialistai, kurie pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu;
8.6. pirkimo sutartis – su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu dalyviu sudaroma Viešųjų pirkimų įstatyme apibrėžta viešojo pirkimo-pardavimo sutartis, apimanti paslaugų pirkimo sutarties bendrąsias ir specialiąsias sutarties sąlygas;
8.7. subtiekėjai – tiekėjo pasitelkti kiti ūkio subjektai savo prievolėms įvykdyti ir kurie savo aktyviais veiksmais prisidės prie pirkimo sutarties vykdymo (t. y. vykdant pirkimo sutartį dalyvaus šių pasitelktų ūkio subjektų darbo jėga);
8.8. ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – fizinis ar juridinis asmuo, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Ūkio subjektais, kurio pajėgumais remiamasi nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau tiekėjas nesiremia jų pajėgumais, pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus.
9. Šiame konkurse taikomi aplinkos apsaugos kriterijai (žaliųjų pirkimų reikalavimai). Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti techninėje specifikacijoje (konkurso sąlygų 6 priede) pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508,  4.1 ir 4.4.3 papunkčius. 

[bookmark: _Toc74571517]II SKYRIUS
KONKURSO OBJEKTAS, TIKSLAS IR UŽDAVINIAI

Objektas, tikslas, uždaviniai, perkamų paslaugų kiekis (apimtis), paslaugų teikimo terminai, paslaugų kaina

10. Konkurso objektas: viešųjų ryšių agentūros paslaugos (toliau – paslaugos).
11. Konkurso tikslas: įsigyti viešųjų ryšių agentūros paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti techninėje specifikacijoje (konkurso sąlygų 6 priede).
12. Konkurso uždaviniai: atrinkti komunikacijos projekto idėją, geriausiai atliepiančią konkurso užduotį, ir įsigyti jos įgyvendinimo paslaugas. Su šio konkurso I-os vietos laimėtoju perkančioji organizacija sudarys pirkimo sutartį dėl viešųjų ryšių agentūros paslaugų teikimo ir pasiūlytos komunikacijos projekto idėjos (konkurso užduoties, nurodytos konkurso sąlygose) įgyvendinimo. Perkančioji organizacija neįsipareigoja pilna apimtimi įgyvendinti pateiktos konkurso užduoties ir projekto pasiūlymo turinys pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamas ar adaptuojamas reaguojant į rinkos pokyčius ir abiejų pirkimo sutarties šalių susitarimus, siekiant geriausių galimų rezultatų. Projekto konkurso laimėtojas nebus kviečiamas dalyvauti tolesnėse paslaugų pirkimo procedūrose neskelbiamų derybų būdu.
13. Perkamų paslaugų kiekis (apimtis): preliminarus kiekis (apimtis) nurodytas techninėje specifikacijoje (konkurso sąlygų 6 priede). Paslaugų teikimo laikotarpiu paslaugų bus nupirkta už ne didesnę kaip 544 500,00 EUR įskaitant visus mokesčius sumą.
14. [bookmark: _Hlk73440444][bookmark: _Hlk187663973][bookmark: _Hlk189197795]Paslaugų teikimo terminai: paslaugos teikiamos kol bus suteikta maksimali paslaugų apimtis (544 500,00 EUR įskaitant visus mokesčius), bet ne ilgiau kaip 36 mėnesius nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau.
15. Projekto pasiūlymai turi būti pateikti vadovaujantis šiuose konkurso sąlygose nurodytais reikalavimais.

Techninė specifikacija

16. Techninė specifikacija pateikta konkurso sąlygų 6 priede. Jeigu techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatas, standartas, protokolas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos, tiekėjas gali pateikti lygiavertį sprendinį (kitų gamintojų lygiavertė produkcija ar įranga, pan.) nurodytajam. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga. Jei siūlomas lygiavertis objektas ar standartas, iki projekto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos kartu su projekto pasiūlymu turi būti pateikti lygiavertiškumą įrodantys dokumentai.

Informacija, ar perkančioji organizacija leidžia, neleidžia ar reikalauja pateikti alternatyvius pasiūlymus, šių pasiūlymų reikalavimai

17. Perkančioji organizacija neleidžia pateikti alternatyvių projekto pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų projekto pasiūlymą (alternatyvius projekto pasiūlymus), jo projekto pasiūlymas ir alternatyvūs projekto pasiūlymai bus atmesti.

[bookmark: _Toc74571518][bookmark: _Toc362767482][bookmark: _Toc369179872]III SKYRIUS
TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR, JEIGU TAIKYTINA, REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI, TARP JŲ IR REIKALAVIMAI ATSKIRIEMS BENDRĄ PROJEKTO PASIŪLYMĄ PATEIKIANTIEMS TIEKĖJŲ GRUPĖS NARIAMS. PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS

18. [bookmark: _Ref479930566]Konkurse turi teisę dalyvauti fiziniai asmenys, juridiniai asmenys, kitos organizacijos, jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, sudariusi jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį. Projekto pasiūlymui pateikti ūkio subjektų grupė neprivalo įsteigti juridinio asmens.
19. Šiame konkurse bus taikoma Viešųjų pirkimų įstatymo 59 straipsnio 4 dalyje nurodyta galimybė pirmiausia vertinti dalyvių pateiktus projekto pasiūlymus, o įvertinus projekto pasiūlymus bus tikrinama ar geriausią projekto pasiūlymą pateikusio dalyvio (t. y. užėmusio I vietą), jeigu taikytina, kvalifikacija atitinka nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, ar šis dalyvis laikosi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. Pažymų, patvirtinančių Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama, kai tiekėjas pateikia Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą (toliau – EBVPD). Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
20. Perkančioji organizacija dalyvį pašalina iš konkurso procedūros bet kuriame konkurso procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš konkurso procedūrą ir (arba) jos metu jis atitinka bent vieną iš konkurso sąlygose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.
21. Tiekėjo kvalifikacija ir, jeigu taikytina, atitiktis kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams, turi būti įgyta iki projekto pasiūlymo pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su projektų pasiūlymais dienos).
22. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, jeigu ji:
22.1.  turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS priemonėmis;
22.2.  šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.

Tiekėjų pašalinimo pagrindai

23. Tiekėjų pašalinimo pagrindai:
	Eil. nr.
	Pašalinimo pagrindai
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

	1.
	(46.1) Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	EBVPD.
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


	2.
	(46.2(1) Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	EBVPD.

	3.
	(46.3) Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	EBVPD.
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba
· Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3: Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. ] 

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu https://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.
2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4.
	(46.4.1) Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	EBVPD.

	5.
	(46.4.2) Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatoms.
	EBVPD.

	6.
	(46.4.3) Pažeista konkurencija, kaip nustatyta Viešųjų pirkimų įstatymo 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	EBVPD.

	7.
	(46.4.4) Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį Viešųjų pirkimų įstatymo 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų Viešųjų pirkimų įstatymo, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 52 straipsnį skelbiamą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-6/ 

	8.
	(46.4.5) Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	EBVPD.

	9.
	(46.4.6) Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/ 

	10.
	(46.4.7) Perkančioji organizacija bet kokiomis tinkamomis priemonėmis gali įrodyti, kad tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis:
a) yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;
b) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje;
c) yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (a) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php paskelbtą informaciją, taip pat į Viešųjų pirkimų tarnybos informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/nepateike-finansiniu-ataskaitu-tiekejai-gali-buti-pasalinti-is-pirkimo-proceduros-1/.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (b) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (c) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.

	11.
	(46.6.3) Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



Pastaba. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Be EBVPD lentelės trečiame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.

24. Deklaruodami, kad nėra pagrindo pašalinti iš konkurso, kartu su projekto pasiūlymu (antrajame voke, CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)), turi pateikti užpildytą EBVPD (konkurso sąlygų 3 priedą):
24.1. projekto pasiūlymą pateikęs dalyvis;
24.2. kiekvienas jungtinės veiklos pagrindu veikiančios tiekėjų grupės partneris, jei projekto pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė;
24.3. kiekvienas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus.
25. Subtiekėjai, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, tiekėjas nesiremia ir kvazisubtiekėjai neprivalo teikti EBVPD ir pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų, perkančioji organizacija netikrina šių asmenų pašalinimo pagrindų.
26. Tiekėjas turi užpildyti EBVPD tokiu būdu:
26.1. kompiuteryje išsaugoti EBVPD formą XML formatu;
26.2. įkelti (importuoti) EBVPD duomenis Viešųjų pirkimų tarnybos EBVPD paslaugos puslapyje http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/;
26.3. pateikti atsakymus į EBVPD nurodytus klausimus. EBVPD pildymo rekomendacijos tiekėjams: http://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EBVPD%20pildymas(Tiek%C4%97jas).pdf;
26.4. kompiuteryje išsaugoti PDF formatu gautą formą su pateiktais atsakymais;
26.5. teikiant projekto pasiūlymą, prie jo pridėti išsaugotą EBVPD formą su atsakymais PDF formatu, kartu su kitais teikiamo projekto pasiūlymo dokumentais (antrajame voke, „CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje), t. y. pasiūlymo pateikimo lango skiltyje „Prisegti dokumentus“.
27. Kiekvienas PDF formatu teikiamas EBVPD turi būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus arba atspausdinamas, pasirašomas ir pateikiamas skenuotas dokumentas.
28. Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus (pavyzdžiui, specialistus, kuriuos pirkimo sutarties sudarymo atveju neplanuojama įdarbinti tiekėjo įmonėje), kurių pajėgumais remiasi, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, kartu su tiekėjo EBVPD teikiami ir šių subjektų EBVPD. Jeigu tiekėjas ketina pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, tačiau neplanuoja jo įdarbinti, tokiu atveju specialistas (fizinis asmuo) projekto pasiūlyme turi būti nurodomas kaip tiekėjo subtiekėjas.
29. Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, perkančioji organizacija reikalaus, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs dalyvis pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, ir jeigu taikytina, patvirtinančius jo atitiktį kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams.
30. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų 23 punkto lentelės 1 ir 3 punktuose, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 23 punkto lentelės 1 ir 2 punktuose keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
30.1. priesaikos deklaracija;
30.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali tiekėjo deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

Informacija apie Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 ir 8 dalyse nustatytas galimybes nepašalinti iš pirkimo procedūros dalyvio, neatitinkančio tam tikrų jam keliamų reikalavimų

31. Už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus tiekėjas iš pirkimo procedūros pašalinamas, jeigu perkančioji organizacija sužino, kad tiekėjas už tai nuteistas, kaip apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. Ši nuostata netaikoma, jeigu:
31.1. tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus; 
31.2. įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų); 
31.3. tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 31.1 papunkčio nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
32. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
33. Kai priimtu ir įsiteisėjusiu teismo sprendimu tiekėjui yra nustatytas 23 punkto lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų laikotarpis, perkančioji organizacija tiekėją iš pirkimo procedūros šalina teismo sprendime nurodytą laikotarpį.
34. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytus pašalinimo pagrindus ir tuo atveju, kai ji turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas arba dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytų pašalinimo pagrindų taikymo.

Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

35. [bookmark: _Hlk72265730]Tiekėjo kvalifikacija ir, jeigu taikytina, atitiktis kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams, turi būti įgyta iki projekto pasiūlymo pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su projekto pasiūlymo dienos).
36. Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai bei reikalaujami dokumentai ir informacija, patvirtinantys šiuos reikalavimus:
	Eil. nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai tiekėjui
	Dokumentai ir informacija, kuriuos turi pateikti tiekėjai, siekiantys įrodyti, kad jų kvalifikacija atitinka keliamus reikalavimus

	Techninis ir profesinis pajėgumas

	36.1.
	Tiekėjas (tiekėjų grupės partneriai kartu) per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra savo jėgomis[footnoteRef:5] tinkamai[footnoteRef:6] suteikęs viešųjų ryšių paslaugas, kurių vertė ne mažesnė nei 67 000,00 EUR be PVM.  [5:  Savo jėgomis reiškia, kad tiekėjas patiekė prekes, suteikė paslaugas ar atliko darbus pats (savo jėgomis) kaip tiekėjas (rangovas), tiekėjų grupės partneris ar subtiekėjas, nepasitelkdamas trečiųjų asmenų.]  [6:  Tinkamai patiektomis prekėmis laikomos prekės, kurių tinkamumą savo pažymoje patvirtina prekių gavėjai (užsakovai).] 

Pastaba. Nepriklausomai nuo įvykdytos (-ų) ir (ar) vykdomos sutarties paslaugų teikimo pradžios ir pabaigos, į bendrą vertę bus skaičiuojama tik per paskutiniuosius 3 metus įvykdytos paslaugų dalies vertė iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	EBVPD.
Per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos tinkamai savo jėgomis suteiktų viešųjų ryšių paslaugų sąrašas[footnoteRef:7], parengtas pagal konkurso sąlygų 7 priedą. [7:  Atsižvelgiant į tai, kad pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui dalyvis nebegalės papildyti šio sąrašo, rekomenduojame sąraše nurodyti didesnį už reikalaujamą minimalų suteiktų paslaugų skaičių.] 

Įrodymui apie tinkamą paslaugų suteikimą pateikiama (-os) paslaugų gavėjo (-ų) (tiek viešojo (-ųjų), tiek privačiojo (-ųjų) pažyma (-os), kurioje (-iose) turi būti nurodyta:
· sutarties objekto pavadinimas, registracijos data;
· suteiktų paslaugų apibūdinimas;
· paslaugų teikimo pradžios ir pabaigos datos (metai, mėnuo);
· suteiktų paslaugų vertė (Eur be PVM);
· paslaugų gavėjai;
· informacija, ar paslaugos buvo suteiktos tinkamai.

Jeigu teiktos paslaugos apima ir laikotarpį, senesnį nei 3 metai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, suteiktų paslaugų sąraše ir pažymose turi būti išskirta už kokią vertę paslaugos buvos suteiktos per pastaruosius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, ir (ar) pateikiami kiti dokumentai, įrodantis šių paslaugų vertę.


	36.2.
	Tiekėjas (tiekėjų grupės partneriai kartu) pirkimo sutarties vykdymui turi pasiūlyti 36.2.1 – 36.2.3 papunkčiuose nurodytus specialistus:
Pastaba. Tiekėjas gali siūlyti vieną specialistą į kelias ar visas pozicijas, tačiau tokiu atveju specialistas turi atitikti visus toms pozicijoms, į kurias specialistas siūlomas, nurodytus kvalifikacijos reikalavimus ir pateikti tai įrodančius dokumentus.
	EBVPD.
Specialistų atitinkančių nurodytą kvalifikaciją ir kurie bus atsakingi už pirkimo sutarties vykdymą, sąrašas, parengtas pagal pirkimo sąlygų 8 priedą, kuriame nurodoma visa prašoma informacija.

	
	36.2.1.
	projektų vadovą, turintį:
- ne mažesnę kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių[footnoteRef:8] per paskutinius 10 metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos patirtį ryšių su visuomene srityje; [8:  Jei atsakingas už pirkimo sutarties vykdymą asmuo vienu metu vykdė daugiau nei vieną sutartį, skaičiuojant jo patirtį šis laikotarpis nesumuojamas. Apskaičiuojant specialisto patirtį, ji skirtingose sutartyse skaičiuojama atskirai mėnesiais ir apvalinama pagal apvalinimo taisykles: 0-14 dienų lygu 0 mėnesių, 15 ir daugiau dienų yra lygu 1 mėnuo. Perkančioji organizacija užskaitys iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turimą patirtį sutartyse, kurios dar nėra užbaigtos vykdyti.] 

- vadovavimo patirties ne mažiau kaip 1 (viename) krizinės[footnoteRef:9] komunikacijos projekte. [9:  Krizinė komunikacija –  dalis įvykių komunikacijos arba iš įmonės netinkamai valdomų procesų kylančios situacijos komunikacija. Nutikus krizinei situacijai, komunikacijos specialistai privalo kuo greičiau išsiaiškinti situacijos priežastis ir nukreipti komunikacinius veiksmus, siekiant suvaldyti informaciją nuo krizės nukentėjusioms tikslinėms grupėms.] 

	Paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) pasirašyta pažyma (-os) parengta (-os) pagal pirkimo sąlygų 9 priedą, kurioje (-se) nurodoma visa prašoma informacija.

Esant skirtingiems projektams, turi būti pateikiamos atskiros (kiekvieno paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) atskirai) paslaugų gavėjų (užsakovų arba darbdavių) pasirašytos pažymos.
PASTABA: perkančioji organizacija priims ir kitokio formato pasirašytą (-as) Paslaugų gavėjo (-ų) (užsakovo (-ų) arba darbdavio (-ių) pažymą (-as), jeigu joje (jose) bus nurodyta visa pirkimo sąlygų 9 priede reikalaujama informacija.

	
	36.2.2.
	dizainerį - maketuotoją, kuris turėtų ne mažesnę kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių[footnoteRef:10] per paskutinius 10 metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos dizainerio - maketuotojo darbo patirtį. [10:  Jei atsakingas už pirkimo sutarties vykdymą asmuo vienu metu vykdė daugiau nei vieną sutartį, skaičiuojant jo patirtį šis laikotarpis nesumuojamas. Apskaičiuojant specialisto patirtį, ji skirtingose sutartyse skaičiuojama atskirai mėnesiais ir apvalinama pagal apvalinimo taisykles: 0-14 dienų lygu 0 mėnesių, 15 ir daugiau dienų yra lygu 1 mėnuo. Perkančioji organizacija užskaitys iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turimą patirtį sutartyse, kurios dar nėra užbaigtos vykdyti.] 

	Paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) pasirašyta pažyma (-os) parengta (-os) pagal pirkimo sąlygų 9 priedą, kurioje (-se) nurodoma visa prašoma informacija.
Esant skirtingiems projektams, turi būti pateikiamos atskiros (kiekvieno paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) atskirai) paslaugų gavėjų (užsakovų arba darbdavių) pasirašytos pažymos.
PASTABA: perkančioji organizacija priims ir kitokio formato pasirašytą (-as) Paslaugų gavėjo (-ų) (užsakovo (-ų) arba darbdavio (-ių) pažymą (-as), jeigu joje (jose) bus nurodyta visa pirkimo sąlygų 9 priede reikalaujama informacija.

	
	36.2.3.
	tekstų kūrėją, turintį ne mažesnę kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių[footnoteRef:11] per paskutinius 10 metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos tekstų kūrimo patirtį. [11:  Jei atsakingas už pirkimo sutarties vykdymą asmuo vienu metu vykdė daugiau nei vieną sutartį, skaičiuojant jo patirtį šis laikotarpis nesumuojamas. Apskaičiuojant specialisto patirtį, ji skirtingose sutartyse skaičiuojama atskirai mėnesiais ir apvalinama pagal apvalinimo taisykles: 0-14 dienų lygu 0 mėnesių, 15 ir daugiau dienų yra lygu 1 mėnuo. Perkančioji organizacija užskaitys iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turimą patirtį sutartyse, kurios dar nėra užbaigtos vykdyti.] 

	Paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) pasirašyta pažyma (-os) parengta (-os) pagal pirkimo sąlygų 9 priedą, kurioje (-se) nurodoma visa prašoma informacija.
Esant skirtingiems projektams, turi būti pateikiamos atskiros (kiekvieno paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) atskirai) paslaugų gavėjų (užsakovų arba darbdavių) pasirašytos pažymos.
PASTABA: perkančioji organizacija priims ir kitokio formato pasirašytą (-as) Paslaugų gavėjo (-ų) (užsakovo (-ų) arba darbdavio (-ių) pažymą (-as), jeigu joje (jose) bus nurodyta visa pirkimo sąlygų 9 priede reikalaujama informacija.


	Pastabos:
1. Jeigu tiekėjas ketina pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, tačiau laimėjimo ir pirkimo sutarties sudarymo atveju neketina jo įdarbinti, tokiu atveju specialistas (fizinis asmuo) projekto pasiūlyme (konkurso sąlygų 2 priede) turi būti nurodomas kaip ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (kartu su projekto pasiūlymu pateikiant įrodymus, kad jo ištekliai bus prieinami ir galimi naudoti visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį).
2. Jeigu tiekėjas ketina pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, kurį laimėjimo ir pirkimo sutarties sudarymo atveju ketina įdarbinti, jis turi būti nurodytas projekto pasiūlyme (konkurso sąlygų 2 priede) kaip siūlomas specialistas (kvazisubtiekėjas) ir tiekėjas iki pateikiant projekto pasiūlymą turi sudaryti su šiuo specialistu susitarimą arba ketinimų protokolą, arba kitą dokumentą, kuris pagrįstų, kad toks ketinimas buvo iki tiekėjui pateikiant projekto pasiūlymą ir, kad laimėjimo ir pirkimo sutarties sudarymo atveju specialistas bus įdarbintas. Šiuos dokumentus tiekėjas pateikia kartu su projekto pasiūlymu.
3. Jeigu pasiūlytas specialistas yra subtiekėjo darbuotojas, kartu su projekto pasiūlymu turi būti pateiktas dokumentas, įrodantis, kad specialistą ir subtiekėją  sieja darbo teisiniai santykiai.



Reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai

37. Perkančioji organizacija šiame pirkime nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

Informacija, kad jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys

38. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius, kad pirkimo sutartį vykdo ar vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 
[bookmark: _Toc487799029]
Rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais

39. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacinius reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys suteiks paslaugas, atliks darbus, kuriems reikia jų turimų pajėgumų.
40. Kai tiekėjas pageidauja remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, jis privalo perkančiajai organizacijai projekto pasiūlyme (antrame voke, CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje) įrodyti, kad vykdant pirkimo sutartį ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, ištekliai jam bus prieinami, t. y. pateikti šių ūkio subjektų sutikimus (pasirašytos laisvos formos deklaracijas ar kitus dokumentus, patvirtinančius sutikimą dalyvauti šiame projekto konkurse).
41. Perkančioji organizacija patikrina, ar ūkio subjektai, nurodyti dalyvio pasiūlyme, kurių pajėgumais ketina remtis tiekėjas, tenkina jiems keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir ar nėra tokio ūkio subjekto pašalinimo pagrindų. Jeigu ūkio subjektas netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų arba jo padėtis atitinka bent vieną pagal perkančiosios organizacijos nustatytą pašalinimo pagrindą, perkančioji organizacija turi pareikalauti per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.

2022  balandžio 8 d. Tarybos Reglamento (ES) 2022/576 reikalavimai

42. Laikoma, kad 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamento (ES) 2022/576, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje (toliau – Reglamentas) reikalavimų neatitinka tiekėjas, subtiekėjas (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) ir kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.), kuris yra:
42.1. [bookmark: _Ref133053216]Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, įsisteigęs Rusijoje;
42.2. [bookmark: _Ref133053233]juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kuriuose daugiau kaip 50 proc. nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šiam 42.1 punkte nurodytam subjektui;
42.3. fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikiantys 42.1 arba 42.2 punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu.
43. Vadovaudamasi Reglamento reikalavimais perkančioji organizacija prašo kiekvieno dalyvio savo pasiūlyme (pirkimo sąlygų 2 priede) deklaruoti, kad jam netaikomi Reglamente nustatyti ribojimai. Įrodančių dokumentų bus prašoma tik kilus įtarimui.

Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalies nacionalinio saugumo reikalavimai

44. Perkančioji organizacija atmes pasiūlymą, jei yra bent viena iš šių sąlygų ar sąlygos dalių:
45.1.	tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys  yra juridiniai asmenys, registruoti šiose valstybėse ar teritorijose:
45.1.1.	Rusijos Federacija;
45.1.2.	Baltarusijos Respublika;
45.1.3.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas;
45.1.4.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija;
45.1.5.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos;
45.2.	tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys pirkimo sąlygų 45.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;
45.3.	prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš pirkimo sąlygų 45.1 punkte numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
45.4.	Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, kad pirkimo sąlygų 45.1 ir 45.2 punktuose nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų;
45.5.	perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų informacijos, kad pirkimo sąlygų 45.1 ir 45.2 punktuose nurodyti subjektai turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui;
45.6.	tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą pirkimo sąlygų 45.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą pirkimo sąlygų 45.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.
46.	Perkančioji organizacija reikalauja tiekėjo pateikiamame pasiūlyme deklaruoti, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi), tiekėjo siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes), šių prekių gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat tiekėjo ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje. Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos teisingumo, ji privalo paprašyti ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pateikti informaciją patvirtinančius Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Perkančioji organizacija šių dokumentų ir (ar) paaiškinimų gali paprašyti ir iš dalyvių bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Tiekėjų grupės dalyvavimas konkurso procedūrose

47. [bookmark: _Toc74571519]Projekto pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Tiekėjų grupė, teikianti bendrą projekto pasiūlymą, privalo pateikti jungtinės veiklos sutartį.
48. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti:
48.1. nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies (partnerio) įsipareigojimai vykdant su perkančiąja organizacija numatomą sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis (apimtis eurais) bendroje pirkimo sutarties vertėje;
48.2.  jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidariąją visų šios sutarties partnerių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Jeigu jungtinės veiklos sutartyje ši nuostata nėra numatyta, laikoma, kad už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą jungtinės veiklos partneriai atsako solidariai;
48.3.  numatyta, kuris partneris (toliau – atsakingas partneris) atstovauja tiekėjų grupei (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti kvalifikacijos nagrinėjimo ir pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir kam teikti su šiais klausimais susijusią informaciją).
49. Tuo atveju, jei tiekėjų grupės pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu šį konkursą, perkančioji organizacija palaikys ryšius tik su atsakingu partneriu nurodytu jungtinės veiklos sutartyje, su juo bus sudaroma pirkimo sutartis ir jam bus atliekami mokėjimai, išskyrus tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais atvejus.
50. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad, tiekėjų grupės pateiktą projekto pasiūlymą nustačius laimėjusiu ir jai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą.
51. [bookmark: _heading=h.lnxbz9]Tiekėjai turi įsivertinti, kad pirkimo procedūrų metu nebus galima keisti tiekėjų grupės partnerių, todėl partnerius tiekėjas turi rinktis atsakingai. Tiekėjų grupės partneriai, nepažeisdami vienodo požiūrio principo, gali pasitraukti iš grupės, jeigu įrodoma, pirma, kad likę grupės partneriai tenkina perkančiosios organizacijos nustatytas dalyvavimo viešojo pirkimo procedūroje sąlygas ir, antra, kad dėl tolesnio jų dalyvavimo šioje procedūroje nebus iškreipta kitų dalyvių konkurencinė padėtis.

IV SKYRIUS
BŪDAI, KURIAIS TIEKĖJAI GALI PRAŠYTI PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMŲ, SUŽINOTI, AR PERKANČIOJI ORGANIZACIJA KETINA RENGTI DĖL TO SUSITIKIMĄ SU TIEKĖJAIS, TAIP PAT BŪDAI, KURIAIS PERKANČIOJI ORGANIZACIJA SAVO INICIATYVA GALI PAAIŠKINTI (PATIKSLINTI) PIRKIMO DOKUMENTUS

52. Visi konkurso metu iškylantys klausimai turi būti pateikti naudojantis CVP IS platforma adresu https://viesiejipirkimai.lt. Tiekėjai skatinami būti aktyvūs ir pateikti klausimų ar prašyti paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu kyla neaiškumų, kuo anksčiau, kad pakaktų laiko atsižvelgti į gautus atsakymus.
53. Tiekėjai paklausimus gali teikti lietuvių kalba. Perkančioji organizacija atsakymus į gautus paklausimus pateikia lietuvių kalba.
54. Perkančioji organizacija atsakys į paklausimus, gautus CVP IS ne vėliau nustatyto termino. Tiekėjai gali teikti prašymus paaiškinti pirkimo dokumentus CVP IS ne vėliau kaip likus 23 (dvidešimt trims) kalendorinėms dienoms iki projekto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Perkančioji organizacija į gautą prašymą atsako ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo jo gavimo dienos.  
55. Atsakymai į paklausimus pateikiami visiems užsiregistravusiems tiekėjams bei skelbiami viešai, nenurodant iš ko gautas paklausimas CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt.
56. Nesibaigus projekto pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija savo iniciatyva turi teisę paaiškinti (patikslinti) ar papildyti pirkimo dokumentus. Tuo atveju, kai tikslinama skelbime apie projekto konkursą paskelbta informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 34 straipsnyje nustatyta tvarka, skelbiami klaidų ištaisymo skelbimai ir, jei reikia, pratęsiamas protingumo kriterijų atitinkantis projekto pasiūlymų pateikimo terminas, kad tiekėjai, rengdami projekto pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į atliktus patikslinimus. Perkančioji organizacija privalo pratęsti projekto pasiūlymų pateikimo terminą, kad visi projekto konkurse norintys dalyvauti tiekėjai turėtų galimybę susipažinti su visa projekto pasiūlymui parengti reikalinga informacija, jeigu dėl kokių nors priežasčių papildoma su pirkimo dokumentais susijusi informacija būtų pateikiama likus mažiau kaip 6 (šešioms) kalendorinėms dienoms iki projekto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nors šios informacijos buvo paprašyta laiku arba jei buvo padaryta reikšmingų pirkimo dokumentų pakeitimų. Visi pirkimo dokumentų papildymai ar patikslinimai bus skelbiami CVP IS. 
57. [bookmark: _Toc74571520]Perkančioji organizacija nenumato rengti susitikimų su tiekėjais dėl projekto konkurso sąlygų paaiškinimo.

V SKYRIUS
PROJEKTŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS

Projekto pasiūlymų rengimo reikalavimai

58. Tiekėjo pateikiamas projekto pasiūlymas ir kiti konkurso sąlygose nustatyti dokumentai turi būti parengti ir pateikti pagal šiame skyriuje nurodytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai padarius šių konkurso sąlygų ar jų priedų pakeitimus ir papildymus, tiekėjai privalo į juos atsižvelgti ir vadovautis aktualia dokumentų versija.
59. Pateikdamas projekto pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiais konkurso dokumentais ir patvirtina, kad jo projekto pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 
60. Projekto pasiūlymas turi būti pateikiamas lietuvių kalba. Su užsienio kalbomis (išskyrus anglų kalbą) pateikiamais dokumentais pasiūlyme turi būti pateiktas jų vertimas į lietuvių kalbą, patvirtintas vertėjo parašu. Perkančiajai organizacijai paprašius, tiekėjas privalo pateikti dokumentų anglų kalba vertimą į lietuvių kalbą.
61. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti perkančiajai organizacijai tik vieną projekto pasiūlymą, nepriklausomai nuo to, ar teikiant projekto pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). Tas pats ūkio subjektas gali būti nurodytas skirtingų tiekėjų pasiūlymuose kaip subtiekėjas. Taip pat tiekėjas, pateikęs pasiūlymą savarankiškai, ar pirkime dalyvaujantis jungtinės veiklos pagrindu, gali būti kitos įmonės, pateikusios pasiūlymą tame pačiame pirkime, subtiekėju, išskyrus tuos atvejus, kai turima pagrįstų įrodymų, kad toks ūkio subjektų elgesys turėtų būti kvalifikuojamas kaip draudžiamas susitarimas
62. Tiekėjas prisiima visas išlaidas, susijusias su projekto pasiūlymo rengimu ir įteikimu, perkančioji organizacija nėra atsakinga ar įpareigota dėl šių išlaidų. Perkančioji organizacija neprisiims šių išlaidų, nepriklausomai nuo to, kaip vyktų ir baigtųsi konkursas, taip pat tuo atveju, jei jis būtų nutrauktas.
63. Projekto pasiūlymas turi būti parengtas ir pateiktas užtikrinant jo anonimiškumą, todėl draudžiama projekto dokumentacijoje, jos dokumentų pavadinimuose, metaduomenyse ar kitu būdu pateikti bet kokią informaciją, kurios pagrindu būtų galima identifikuoti tiekėją. 
64. Visas projekto pasiūlymas turi būti pateikiamas elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, adresu https://viesiejipirkimai.lt, šiose konkurso sąlygose numatyta tvarka, nepažeidžiant anonimiškumo. 
65. Elektroninėmis CVP IS priemonėmis projekto dokumentų visuma pateikiama dviejuose vokuose: pirmame voke (CVP IS teikiamas „Tinkamumo kriterijai“ ir/ar „Techninis“ skiltyje) ir antrame voke (CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje). Projekto pasiūlymą sudaro dokumentų, pateikiamų elektroninėmis (CVP IS) priemonėmis, visuma, nurodyta šių konkurso sąlygų 67 ir 68 punktuose. Projekto pasiūlymai pateikti popierinėje laikmenoje vokuose bus grąžinami neatplėšti tiekėjams ir nebus vertinami.
66. Perkančioji organizacija reikalauja, kad visi dokumentai, patvirtinantys dalyvių atitiktį projekto konkurso sąlygose numatytiems reikalavimams, kiti projekto pasiūlyme pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos būtų pateikti naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų rinkmenų formatus (pvz., pdf, jpg, doc ir kt.).
67. [bookmark: _Hlk138677841]CVP IS pasiūlymo lango pirmame voke (CVP IS teikiamas „Tinkamumo kriterijai“ ir/ar „Techninis“ skiltyje) turi būti šie dokumentai:
67.1. antro kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ (T) parametro P1 „Bendrinės Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė, įvertinimas ir rekomendacijos“ vertinimui, tiekėjas pateikia – ne daugiau kaip 40 skaidrių (PowerPoint ar kitu lygiaverčiu formatu) pasiūlymą, kuris turi apimti:
67.1.1. ne mažiau kaip 3 konkrečius (faktiškai buvusius) komunikacijos pavyzdžius, susijusius su Vilniaus miesto savivaldybe, iš kurių bent vienas turi būti gerosios, o bent vienas – blogosios praktikos pavyzdys. Kiekvienas pavyzdys turi būti įvertintas – t. y. paaiškinta, kodėl jis laikytinas geru ar blogu, koks buvo jo poveikis auditorijai, reputacijai ar kiti komunikaciniai padariniai;
67.1.2. ne mažiau kaip 3 prioritetines rekomendacijas, kurios padėtų sustiprinti komunikacijos efektyvumą ir padidintų auditorijos pasiekiamumą;
67.1.3. ne mažiau kaip 3 rekomendacijas, kurios padėtų gerinti Vilniaus miesto savivaldybės reputaciją.
67.2. antro kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ (T) parametro P2 „Komunikacijos veiksmų planas ir jo loginis pagrindimas“ vertinimui, tiekėjas pateikia – ne daugiau kaip 40 skaidrių (PowerPoint ar kitu lygiaverčiu formatu) pasiūlymą, kuris turi apimti:
67.2.1. parengtą komunikacijos veiksmų planą ir jo loginį pagrindimą (tikslai, uždaviniai, planavimo logika, planavimo rezultatai);
67.2.2. komunikacijos priemonių parinkimą ir jų pagrindimą pagal tikslines auditorijos grupes (amžių, veiklos kryptis, socialines ir rizikos grupes ir pan.);
67.2.3. galimų rizikų vertinimą ir jų valdymo priemonių pasiūlymą.
67.3. antro kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ (T) parametro P3 „Komunikacijos veiksmų plano įgyvendinimo paslaugų kainos pagrįstumas“ vertinimui tiekėjas pateikia:
67.3.1. pagrįstą ir detaliai užpildytą siūlomo komunikacijos veiksmų plano (parengto pagal parametro P2 užduotį) įgyvendinimo sąmatą pagal konkurso sąlygų 10 priede pateiktą formą, kurioje aiškiai nurodytos visos suplanuotos išlaidos ir jų paskirtis.
67.4. Kainos pasiūlymas pateiktas pagal konkurso sąlygų 1 priede pateiktą formą. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą perkamų paslaugų apimtį, į pasiūlymo kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus, į pirkimo sutartyje numatytus reikalavimus, atsiskaitymo už suteiktas paslaugas terminą bei į visus kitus šių konkurso sąlygų reikalavimus. Į kainos pasiūlymą turi būti įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su pirkimo sutarties vykdymu susijusios išlaidos, įskaitant tiekėjo patiriamas papildomas išlaidas iš trečiųjų šalių, nurodytas techninės specifikacijos (konkurso sąlygų 6 priedo) lentelės 10 eilutėje. Kainos visuose projekto pasiūlymo dokumentuose turi būti įrašomos tikslumo lygiu iki euro šimtųjų dalių, t. y. suapvalinama paliekant du skaitmenis po kablelio.
68. CVP IS pasiūlymo lango antrame voke (CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje) turi būti šie dokumentai:
68.1. užpildyta devizo šifro forma pagal konkurso sąlygų 2 priedą;
68.2. jei projektą pateikia tiekėjų grupė – tiekėjų grupės, teikiančios projekto pasiūlymą jungtinės veiklos sutarties pagrindu, jungtinės veiklos sutarties kopija, pagal šių konkurso sąlygų III skyriaus „Tiekėjų grupės dalyvavimas konkurso procedūrose“ poskyrio reikalavimus;
68.3. užpildytas ir pasirašytas EBVPD (konkurso sąlygų 3 priedas). EBVPD turi užpildyti, pasirašyti ir pateikti tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris (jei projekto pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais ketina remtis tiekėjas, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus;
68.4. įgaliojimas ar kitas dokumentas (pvz., pareigybės aprašymas), suteikiantis teisę pasirašyti tiekėjo projekto pasiūlymą, kai projekto pasiūlymą pasirašo ne juridinio asmens vadovas, o jo įgaliotas asmuo;
68.5. kita konkurso sąlygose prašoma medžiaga.
69. Perkančioji organizacija nereikalauja kartu su projekto pasiūlymu pateikti projekto pasiūlymo galiojimo užtikrinimo. Tiekėjas dalyvaudamas šiame projekto konkurse patvirtina, kad jam žinoma, jog perkančiosios organizacijos tikslas yra sudaryti paslaugų pirkimo sutartį, todėl teikdamas projekto pasiūlymą tiekėjas sutinka, kad tuo atveju, jeigu jis atsisakys sudaryti pirkimo sutartį pagal šiose konkurso sąlygose pateiktą pirkimo sutarties projektą (konkurso sąlygų 4 priedas) arba iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašys pirkimo sutarties, perkančioji organizacija turi teisę reikalauti, kad toks tiekėjas sumokėtų perkančiajai organizacijai 5000,00 EUR baudą, kuri yra laikoma minimaliais perkančiosios organizacijos nuostoliais, patirtais organizuojant šį projekto konkursą. Šiame punkte numatyto dydžio bauda turi būti sumokėta per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo perkančiosios organizacijos reikalavimo raštu pateikimo dienos į perkančiosios organizacijos nurodytą banko sąskaitą.
70. Šiame skyriuje nustatytų reikalavimų nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra pagrindas atmesti konkurso dalyvio pateiktą projekto pasiūlymą.

Projekto pateikimo termino pabaiga, vieta ir būdas

71. Projekto pasiūlymas turi būti pateiktas perkančiajai organizacijai CVP IS priemonėmis iki skelbime apie konkursą nurodyto termino pabaigos, Lietuvos laiku.
72. Vėliau teikiamas projekto pasiūlymas yra nepriimtinas ir nenagrinėjamas. Perkančioji organizacija neatsako už elektros tiekimo, CVP IS sutrikimus ar už pavėluotai teikiamą projekto pasiūlymą. Tiekėjams rekomenduojama įvertinti galimų techninių nesklandumų riziką ir pateikti projekto pasiūlymus kuo anksčiau. 
73. Kol nepasibaigė projektų pasiūlymų priėmimo terminas, tiekėjas gali pakeisti ar atšaukti pateiktą savo projekto pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad projekto pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu perkančioji organizacija jį gavo iki projekto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
Projekto pasiūlymo galiojimo laikotarpis

74. Projekto pasiūlymas su siūlomų paslaugų kaina ir sąlygomis turi galioti ne trumpiau nei 3 (tris) mėnesius nuo projekto pasiūlymo pateikimo termino pabaigos. Jeigu projekto pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad projekto pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

Informacija apie tai, kad tiekėjas privalo nurodyti, ar jo projekto pasiūlyme yra konfidencialios informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalimi, yra konfidenciali

75. Tiekėjas projekto pasiūlyme privalo nurodyti, ar jo projekto pasiūlyme yra konfidencialios informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalimi, yra konfidenciali, taip pat pagrįsti, kodėl ši informacija yra konfidenciali.
76. Tiekėjas failo pavadinime nurodo „konfidencialu“ arba ant kiekvieno projekto pasiūlymo lapo, kuriame yra konfidenciali informacija, lapo pradžioje, viršutinės paraštės dešinėje pusėje paryškintomis raidėmis rašo žodį „Konfidencialu“ ir pasiūlyme nurodo kuri informacija yra konfidenciali bei pateikia teisinį pagrindimą. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali. Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios tiekėjo projekto pasiūlyme nėra.

[bookmark: _Toc74571521]VI SKYRIUS
PROJEKTO PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR ĮVERTINIMAS

77. [bookmark: _Hlk73349105]Konkursui pateiktų projekto pasiūlymų atitikimą konkurso sąlygų reikalavimams (išskyrus atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams, nustatytiems konkurso sąlygų 6 priede), taip pat vertinimą pagal paslaugų kainos kriterijų (C), atlieka perkančiosios organizacijos sudaryta viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija).
78. Konkursui pateiktų projekto pasiūlymų vertinimą pagal kokybės vertinimo kriterijų (T), nurodytą konkurso sąlygų 82.1 punkte, atlieka perkančiosios organizacijos sudaryta atskira Vertinimo komisija (toliau – Vertinimo komisija).
79. Projekto pasiūlymai nagrinėjami ir vertinami konfidencialiai, nedalyvaujant projekto pasiūlymus pateikusiems dalyviams ar jų atstovams.
80. Siekdama užtikrinti tiekėjų ir projektų anonimiškumą, perkančioji organizacija paskiria valstybės tarnautoją ar darbuotoją, atsakingą už informacijos tvarkymą CVP IS, įskaitant pateiktų tiekėjų projektų, tiekėjų prašymų dėl projekto konkurso dokumentų paaiškinimo perdavimo Vertinimo komisijai ir atsakymų pateikimą tiekėjams, neatskleidžiant prašymą pateikusio tiekėjo tapatybės. Šis asmuo turi būti pasirašęs konfidencialumo pasižadėjimą, nešališkumo deklaraciją ir negali būti Vertinimo komisijos narys. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad jo prašyme ar projekte nebūtų pateikta informacija, leidžianti jį identifikuoti, įskaitant tiekėjo pavadinimą, specialistų vardus, pavardes ar kitus rekvizitus.
81. Kiekvienas Komisijos ir Vertinimo komisijos narys pateiktus projekto pasiūlymus vertina objektyviai ir nešališkai, vadovaujantis konkurso sąlygų nuostatomis.

Konkursui pateiktų projektų vertinimas

82. Projekto pasiūlymai bus vertinami pagal žemiau pateiktus kriterijus. 
82.1. Vertinimo kriterijai:
	Vertinimo kriterijai
	Kriterijaus parametro lyginamasis svoris
	Kriterijaus lyginamasis svoris

	Pirmas kriterijus – kaina* (C)
	
	X=30

	Antras kriterijus – užduočių parengimo kokybė (T)
	
	Y=70

	1.
	Bendrinės Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė, įvertinimas ir rekomendacijos** (P1)
	L1=0,4
	

	2.
	[bookmark: _Hlk11397490]Komunikacijos veiksmų planas ir jo loginis pagrindimas ** (P2)
	L2=0,4
	

	3.
	Komunikacijos veiksmų plano biudžeto pagrįstumas*** (P3)
	L3=0,2
	


Pastabos: 
   *1) Tiekėjas negali siūlyti paslaugų kainos (įkainių), kuri (-ie) yra 0 (nulis) arba su minuso ženklu.
**2) Antro vertinimo kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ parametro P1 ir parametro P2 pasiūlymai pateikiami atskirai, kiekvienam iš jų pateikiant ne daugiau kaip po 40 skaidrių (PowerPoint ar kitu lygiaverčiu formatu).
***3) Antro vertinimo kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ parametro P3 vertinimui pateikiamas užpildytas konkurso sąlygų 10 priedas. 

82.2.  Galutinis balas S (atitinkamam projekto pasiūlymui skiriama balų suma) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo projekto pasiūlymo kainos C ir kriterijaus T balus:

 						S = C + T

82.3. [bookmark: _Hlk139619042]Pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (X):



Pastaba. Tiekėjui pasiūlius didesnę nei konkurso sąlygų 1 priede nustatytą kainą, tiekėjo projekto pasiūlymas bus atmestas.

82.4. Kriterijaus (T) balai apskaičiuojami šio kriterijaus parametrų įvertinimų (Ps) sumą padauginant iš vertinamo kriterijaus lyginamojo svorio (Y):

T = (P1 + P2+ P3) . Y

82.5. Kriterijaus parametro įvertinimas (Ps) apskaičiuojamas parametro reikšmę (Rp) palyginant su geriausia to paties parametro reikšme (Rmax) ir padauginant iš vertinamo parametro lyginamojo svorio (Ls):



82.5.1. Vertinimas atliekamas ekspertiniu būdu, remiantis tiekėjų pateiktų projekto pasiūlymų turiniu (konkurso sąlygų 67.1–67.3 punktai);
82.5.2. Kiekvienas Vertinimo komisijos narys kiekvienam kriterijaus T parametrui (P1, P2 ir P3) suteikia balą nuo 0 iki 10, vadovaudamasis 82.6 punkte pateiktais vertinimo aprašymais. Visi suteikti balai yra susumuojami ir apskaičiuojamas jų vidurkis – tai yra parametro reikšmė (Rp). Geriausia parametro reikšmė (Rmax) nustatoma pagal aukščiausią gautą vidurkį tarp visų tiekėjų. 
82.6. Antro kriterijaus „Užduočių parengimo kokybė“ (T) parametro „Bendrinės Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė, įvertinimas ir rekomendacijos“ (P1), parametro „Komunikacijos veiksmų planas ir jo loginis pagrindimas“ (P2) ir parametro „Komunikacijos veiksmų plano biudžeto pagrįstumas“ (P3) vertinimų aprašymas:
	Antras kriterijus – Užduočių parengimo kokybė (T)

	Parametras „Bendrinės Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė, įvertinimas ir rekomendacijos“ (P1)

	Tiekėjo pateiktas pasiūlymas bus vertinamas pagal šiuos tris reikalavimus:
1 reikalavimas: vertinami pateikti ne mažiau kaip 3 konkretūs (faktiškai buvę) komunikacijos pavyzdžiai, susiję su Vilniaus miesto savivaldybe, iš kurių bent vienas turi būti gerosios, o bent vienas – blogosios praktikos pavyzdys. Kiekvienas pavyzdys turi būti įvertintas – t. y. paaiškinta, kodėl jis laikytinas geru ar blogu, koks buvo jo poveikis auditorijai, reputacijai ar kiti komunikaciniai padariniai;
[bookmark: _Hlk201841540]2 reikalavimas: vertinamos pateiktos ne mažiau kaip 3 prioritetinės rekomendacijos, kurios padėtų sustiprinti komunikacijos efektyvumą ir padidintų auditorijos pasiekiamumą;
[bookmark: _Hlk201841560]3 reikalavimas: vertinamos pateiktos ne mažiau kaip 3 rekomendacijos, kurios padėtų gerinti Vilniaus miesto savivaldybės reputaciją.
Analizę apimantis laikotarpis 2024 metai.
Pastaba. Jei parametras įvertinamas 0 (nulis) balų, tiekėjo pasiūlymas atmetamas.

	10 balai (labai gerai)
	10 balų skiriama, jei tinkamai ir aiškiai aprašyti, argumentuoti ir pagrįsti visi trys nurodyti reikalavimai. 

	9-7 balai (gerai)
	9 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau viename aprašyme yra neesminių trūkumų. 
8 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau dviejuose aprašymuose yra neesminių trūkumų. 
7 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų) reikalavimų aprašymai, tačiau visuose trijuose aprašymuose yra neesminių trūkumų.
Neesminių trūkumų pavyzdžiai:
1) pateikti ne mažiau nei 3 konkretūs pavyzdžiai, bet nepilnai atspindi pagrindines informacinės aplinkos sritis; pateikiami tik geri arba tik blogi pavyzdžiai.
2) pateiktos ne mažiau nei 3 rekomendacijos, kurios komunikacijos efektyvumą sustiprina, bet auditorijos pasiekiamumo padidinimo įvertinamas atliktas vertinant intuityviai, o ne remiantis atliktomis apklausomis ar kitais statistiniais rodikliais;
3) pateiktos ne mažiau nei 3 rekomendacijos, jų išaiškinimas sklandus ir aiškus, tačiau argumentacija riboto gilumo – grindžiama bendromis ar akivaizdžiomis įžvalgomis, kuriose trūksta gilesnės analizės ar pridėtinės vertės.

	6-5 balai
(vidutiniškai)
	6 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau viename aprašyme yra esminių trūkumų. 
5 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau dviejuose aprašymuose yra esminių trūkumų. 
Esminių trūkumų pavyzdžiai:
1) pateikti ne mažiau nei 3 konkretūs pavyzdžiai, bet vertinimas atliktas nepakankamai nuosekliai ir aiškiai;
2) pateiktos ne mažiau nei 3 rekomendacijos, kurios komunikacijos efektyvumą sustiprina, bet auditorijos pasiekiamumo padidinimas neįvertintas;
3) pateiktos ne mažiau nei 3 rekomendacijos, tačiau jų argumentacija formali arba deklaratyvi – grindžiama bendro pobūdžio teiginiais, be aiškaus ryšio su analize ar konkrečiais duomenimis. Paaiškinimas fragmentiškas, neatskleidžia gebėjimo interpretuoti situaciją ar pagrįsti sprendimus.

	4-1 balai
(silpnai)
	4-1 balas skiriama, kai pasiūlymo atitiktis pagal šį kriterijaus parametrą yra tik formali, taip pat nesivadovaujama į 3 (tris) dalis išskaidytu vertinimo kriterijaus parametro detalizavimu ir nėra pateikiama nurodytose dalyse prašoma informacija (yra esminių trūkumų visose 3 išvardintose dalyse).

	0 balų
	•	Bendrinė Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė nepateikta.
•	Rekomendacijos nepateiktos.

	[bookmark: _Hlk14961684]Parametras „Komunikacijos veiksmų planas ir jo loginis pagrindimas“ (P2)

	Vilniaus miesto savivaldybė skiria daug dėmesio infrastruktūros – gatvių, šaligatvių, dviračių takų atnaujinimui. 
Per dvejus metus Vilniuje atnaujinta beveik 230 km nusidėvėjusių gatvių dangų: 2023 m. buvo ištisiniu būdu išasfaltuota 105,6 km gatvių, taip pat sutvarkyta 62 km pėsčiųjų takų ir įrengta 11,2 km dviračių takų. 2024 m. atnaujinta 121,3 km sostinės gatvių, iš kurių žvyrkelių – beveik 5 km, atnaujinta 61,6 km šaligatvių ir įrengta 13,7 km dviračių takų. Tai rekordiniai gatvės infrastruktūros darbai: per paskutinius 12 metų iki 2023-ųjų, pavyzdžiui, per 2021–2022 m. kartu sudėjus buvo asfaltuota vos 46 km gatvių.
2025 m. planuojama sutvarkyti dar bent 53 km gatvių. Šiais metais bus pradėti ir 4 tiltų remontai, taip pat ruošiamasi trijų naujų tiltų statyboms, tęsiami darbai gyvenamųjų namų kiemuose. 
Visas remontuojamas gatves savivaldybė skelbia žemėlapyje: maps.vilnius.lt/map/shared-theme?sharedId=6b26e5a9-ccb2-4fad-b4c1-a0298322b187
Į sprendimus dėl infrastruktūros pokyčių yra įtraukiami ir gyventojai. Dėl gatvių projektų, kuriems reikia statybas leidžiančių dokumentų, gyventojai yra kviečiami į susitikimą sprendinių aptarimui. Žmonės gali išsakyti savo pastabas sprendiniams, siūlyti patobulinimus. Projektuotojai stengiasi į aktualius gyventojų siūlymus atsižvelgti. Toks viešinimas buvo vykdomas tokiose gatvėse kaip Džiaugsmo, Trakų gatvės, Nemenčinės plentas ir kt.
Darbai vyksta ne tik gatvėse, bet ir kiemuose: praėjusiais metais sostinėje buvo įrengtos 46 naujos korinės automobilių stovėjimo aikštelės. Jos talpina apie 340 automobilių. Kiemuose buvo atnaujintos asfalto dangos bei šaligatviai, tai užtikrina tiek patogesnį, tiek saugesnį judėjimą. Prieš pradedant tvarkymo darbus, savivaldybės specialistai lankėsi kiekviename kieme, pristatė planuojamus darbus ir išklausė gyventojų nuomonę. Organizuoti 34 susitikimai, kuriuose dalyvavo beveik 600 gyventojų. Jei gyventojai pritarė pasiūlytiems sprendiniams, darbai buvo pradedami nedelsiant.
Svarbu ir tai, kad reprezentatyvi sociologinė apklausa rodo, kad kai žmonių klausiama, kokias problemas šiandien turėtų spręsti Vilniaus miesto valdžia jūsų gyvenamojoje aplinkoje, dauguma vardina infrastruktūros projektus: asfaltuoti / atnaujinti gatves, šaligatvius, didinti automobilių stovėjimo vietų skaičių. 
Užduotis tiekėjams: Parengti komunikacijos veiksmų planą, kaip gyventojams dar geriau iškomunikuoti jiems svarbius jau atliktus ir dar atliekamus infrastruktūros naujinimo darbus, papasakoti apie tai, kad dauguma atvejų žmonės gali išsakyti savo nuomonę dar prieš prasidedant darbams, įsitraukti į sprendinių pokyčius. 
Šios užduoties įgyvendinimui numatytas 36 000,00 Eur įskaitant visus mokesčius biudžetas.
Tiekėjo pateiktas pasiūlymas bus vertinamas pagal šiuos tris reikalavimus:
[bookmark: _Hlk201841879]1 reikalavimas: komunikacijos  veiksmų plano parengimas ir jo loginis pagrindimas (tikslai, uždaviniai, planavimo logika, planuojami rezultatai);
[bookmark: _Hlk201841924]2 reikalavimas: komunikacijos priemonių parinkimas ir pagrindimas pagal tikslines auditorijų grupes (pagal amžių, veiklos kryptis, socialines ir rizikos grupes ir pan.);
[bookmark: _Hlk201841933]3 reikalavimas: galimų rizikų vertinimas ir jų valdymo priemonių pasiūlymas.
Komunikacijos plano laikotarpis: 12 mėnesių, bet tiekėjas gali siūlyti ilgesnį ar trumpesnį laikotarpį, atsižvelgiant į siūlomo plano turinį ir numatomus veiksmus, pateikiant pasirinktos trukmės pagrindimą.
Pastaba. Jei parametras įvertinamas 0 (nulis) balų, tiekėjo pasiūlymas atmetamas.

	10 balų
(labai gerai)
	10 balų skiriama, jei tinkamai, aiškiai argumentuotai aprašyti visi 3 (trys) reikalavimai. 

	9-7 balai (gerai)
	9 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau viename aprašyme yra neesminių trūkumų. 
8 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau dviejuose aprašymuose yra neesminių trūkumų. 
7 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau visuose trijuose aprašymuose yra neesminių trūkumų.
Neesminių trūkumų pavyzdžiai:
1) planas detaliai parengtas ir originalus, bet trūksta nuoseklaus pagrindimo;
2) tikslinių grupių suskirstymas aiškus, tačiau nepakankamai įvertintos socialinės ir rizikos grupės; komunikacijos priemonės tradicinės, bet visiškai atitinka komunikacijos planą;
3) galimų rizikų vertinimas išsamus, bet pateikime trūksta nuoseklumo.

	6-5 balai
(vidutiniškai)
	6 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau viename aprašyme yra esminių trūkumų. 
5 balai skiriami, jeigu pateikti visų 3 (trijų)  reikalavimų aprašymai, tačiau dviejuose aprašymuose yra esminių trūkumų. 
Esminių trūkumų pavyzdžiai:
1) planas nėra netikėtas, bet originalus, tačiau trūksta:
           - įgyvendinimo realumo;
          -  praktinio pritaikomumo;
          -  aiškaus plano veiksmų nuoseklumo;
2) tikslinių grupių suskirstymas aiškus, tačiau duomenys nepagrįsti, t. y. nenurodyta naudojamų duomenų autentiškumas arba duomenys senesni nei dvejų metų; komunikacinės priemonės nesusietos su komunikacijos plane numatytais uždaviniais;
3) galimų rizikų vertinimas atliktas neatsižvelgiant į jau buvusias situacijas ar nėra susijęs su siūlomu planu.

	4-1 balai
(silpnai)
	4-1 skiriama, kai pasiūlymo atitiktis pagal šį kriterijaus parametrą yra tik formali, taip pat nesivadovaujama į 3 (tris) dalis išskaidytu vertinimo kriterijaus parametro detalizavimu ir nėra pateikiama nurodytose dalyse prašoma informacija (yra esminių trūkumų visose 3 išvardintose dalyse).

	0 balų
	0 balų - Komunikacijos veiksmų planas nepateiktas.

	[bookmark: _Hlk203400522][bookmark: _Hlk203401166]Parametras „Komunikacijos veiksmų plano biudžeto pagrįstumas“ P3

	Tiekėjo pasiūlymas vertinamas pagal tai, kaip aiškiai, tiksliai ir nuosekliai pateiktas komunikacijos veiksmų plano biudžetas (pagal Konkurso sąlygų 10 priedą), įvertinant:
· kiekvienos išlaidų eilutės detalumą ir susiejimą su komunikacijos veiksmų plano veiksmais (parametras P2);
· biudžeto atitikimą nurodytam maksimaliai leistinam biudžetui;
· lėšų paskirstymo logiką tarp pagrindinių komunikacijos kanalų;
· finansinių skaičiavimų tikslumą.
Biudžeto pagrįstumas reiškia tik finansinių duomenų aiškumą, detalumą ir logiškumą, o ne siūlomų paslaugų turinio vertinimą.
Pastaba. Jei parametras įvertinamas 0 (nulis) balų, tiekėjo pasiūlymas atmetamas.

	10 balų (labai gerai)
	10 balų - visos biudžeto eilutės yra aiškiai susietos su komunikacijos plano punktais. Kiekvienos paslaugos išlaidos yra detalizuotos (nurodyti kiekiai, įkainiai, pagrindimas), bendras biudžetas neviršija užduoties įgyvendinimui numatyto biudžeto, o lėšų paskirstymas tarp kanalų yra pagrįstas tiekėjo paaiškinimais arba skaičiavimais. Skaičiavimų klaidų nėra.

	9-7 balai (gerai)
	9 balai - biudžetas aiškiai susietas su komunikacijos veiksmų planu, tačiau ne daugiau nei 2 biudžeto eilutėse yra neesminių trūkumų (pvz., nenurodytas kiekis arba įkainiai), arba vienas komunikacijos kanalas dominuoja be tiekėjo pagrindimo. Biudžetas pagrįstas tiekėjo argumentuotais paaiškinimais arba skaičiavimais.
8 balai - trūksta smulkesnės informacijos 3–4 biudžeto eilutėse (pvz., nenurodyti kiekiai arba įkainiai) ir (arba) yra nedidelis neatitikimas tarp plano veiksmų ir sąmatos. Bendra suma pagrįsta tiekėjo paaiškinimais arba skaičiavimais.
7 balai - ne visos išlaidos susietos su komunikacijos plano veiksmais, nėra nurodyti arba dalinai nurodyti kiekiai ir (ar) įkainiai.

	6-5 balai
(vidutiniškai)
	6 balai - trūksta detalaus išlaidų išskaidymo daugiau kaip 4 eilutėse ir (arba) lėšų paskirstymas tarp kanalų nėra pagrįstas tiekėjo paaiškinimais arba skaičiavimais.
5 balai - yra neatitikimų tarp plano veiksmų ir sąmatos ir nėra pagrįsta tiekėjo paaiškinimais arba skaičiavimais, kaip bus paskirstytos lėšos tarp skirtingų komunikacijos kanalų.

	4-1 balai
(silpnai)
	4-1 balai - sąmata pateikta formaliai, t. y. didžioji dalis biudžeto eilučių nėra detalizuota ar pagrįsta tiekėjo paaiškinimais arba skaičiavimais. Skaičiavimai klaidingi ir (ar) yra aritmetinių klaidų, kuriose keičia biudžeto sumą, kuri viršija užduoties įgyvendinimui numatytą biudžetą.

	0 balų
	0 balų - Sąmata nepateikta arba pateikta taip, kad neįmanoma įvertinti biudžeto pagrįstumo.



83. Balai, projekto pasiūlymų vertinime apskaičiuojami pagal pateiktas formules, suapvalinami, paliekant du skaitmenis po kablelio.
84. Dalyvių surinkti ekonominio naudingumo balai bus perskaičiuojami, jei dalyvio pasiūlymas, kurio konkurso metu nustatyto kriterijaus reikšmė buvo geriausia ir su ja buvo lyginamos kitų dalyvių kriterijų reikšmės:
84.1. yra atmetamas;
84.2.  dalyvis atšaukia savo pasiūlymą;
84.3.  dalyvis atsisako sudaryti pirkimo sutartį.
84.4.  dalyvis nepateikia pirkimo dokumentuose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento (jei buvo reikalauta) arba neįvykdo kitų pirkimo sutartyje nustatytų jos įsigaliojimo sąlygų.
85. Vertinimo komisija įvertina visus projekto pasiūlymus, kurie atitinka konkurso sąlygose išdėstytus reikalavimus.
86. Komisija vadovaudamasi Vertinimo komisijos pateiktomis išvadomis apie pateiktų projektų įvertinimą skiria galutinius balus (S) ir priima sprendimą dėl preliminarios projektų eilės. Komisija sudaro preliminarią projektų eilę su devizais, suteiktų vertinimų mažėjimo tvarka. Jeigu pateiktas tik vienas projektas – preliminari projektų eilė nesudaroma. Tais atvejais, kai kelių tiekėjų surinktų balų skaičius yra vienodas, sudarant preliminarią projektų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio projektas pateiktas anksčiausiai. 
87. Konkurso Komisija turi teisę atplėšti vokus su devizų šifrais tik sudarius preliminarią projektų eilę.
88. Perkančioji organizacija apie Komisijos posėdį, kuriame bus susipažįstama su elektroninėmis priemonėmis gautais projekto pasiūlymų devizų šifrais, ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) dienas iki šio posėdžio raštu CVP IS priemonėmis praneša visiems projekto pasiūlymus pateikusiems dalyviams. Pranešime nurodoma susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis gautais projekto pasiūlymų devizų data. Susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis gautais projekto pasiūlymų devizų šifrais procedūra vyksta tiekėjams nedalyvaujant.
89. Susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis gautais projekto pasiūlymų devizų šifrais procedūrą Komisija įformina atskiru protokolu. Komisija po susipažinimo su projekto pasiūlymų devizų šifrais CVP IS priemonėmis praneša dalyviams apie sudarytą preliminarią projekto pasiūlymų eilę ir projekto pasiūlymų devizų šifrus.
90. Komisija po susipažinimo su projekto pasiūlymų devizų šifrais ir devizų šifrų paskelbimo tikrina dalyvių projekto pasiūlymuose (antrame voke, CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje) pateiktų duomenų atitikimą konkurso sąlygose numatytiems reikalavimams. 
91. Jeigu dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį konkurso sąlygų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija gali nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis[footnoteRef:12]. [12:  Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės.] 


[bookmark: _Toc74571453][bookmark: _Toc74571530]Konkurso dalyvio pašalinimo pagrindų ir tiekėjo kvalifikacijos atitikties tikrinimas

92. Jeigu dalyvis nėra pateikęs EBVPD (arba pateikęs tik vieno subjekto EBVPD), Komisija kreipiasi į dalyvį ir prašo šį dokumentą pateikti per protingą terminą. 
93. Komisija, įvertinusi EBVPD pateiktą informaciją ir, jeigu taikytina, Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnio 4 dalyje nurodytuose dokumentuose pateiktą informaciją, priima sprendimą dėl kiekvieno projekto pasiūlymą pateikusio dalyvio atitikties reikalavimams ir kiekvienam iš jų ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu praneša apie šio patikrinimo rezultatus, pagrįsdama priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse konkurso procedūrose turi tik tie dalyviai, kurie atitinka perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.
94. Komisija kvalifikaciją patvirtinančių dokumentų reikalauja tik iš to dalyvio, kurio projekto pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas I – os vietos laimėtoju. 
95. Dalyviui nepateikus konkurso sąlygų 91 punkte nurodytų dokumentų per Komisijos nustatytą terminą, jo projekto pasiūlymas atmetamas ir Komisija kreipiasi į kitą dalyvį, kuris gali užimti I vietą ir, įvertinusi jo duomenis dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikacijos, nustato projekto pasiūlymų eilę.
96. Jei egzistuoja tiekėjo pašalinimo pagrindai, apsivalymą pagrindžiančius dokumentus dalyvis turi pateikti kartu su teikiamais dokumentais pagal EBVPD.
97. Jeigu Komisija nustato, kad dalyvio pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikacijos duomenys yra neišsamūs arba netikslūs, ji privalo prašyti dalyvio juos papildyti arba paaiškinti per Komisijos nurodytą terminą. Jeigu Komisijos prašymu tiekėjas nepatikslino pateiktų netikslių ir neišsamių duomenų, Komisija atmeta tokį projekto pasiūlymą.
98.  Komisija ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po dalyvių pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikacijos patikrinimo procedūros sprendimo priėmimo raštu CVP IS priemonėmis praneša kiekvienam dalyviui apie projekto pasiūlymų eilę, projekto konkurso laimėtoją ir atidėjimo terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 10 dienų nuo pranešimo apie projekto konkurso rezultatus išsiuntimo CVP IS priemonėmis dalyviams dienos, o dalyvio, kurio projekto pasiūlymas neįrašytas į šią eilę, ir projekto atmetimo priežastis. Komisija taip pat kiekvienam dalyviui pateikia jo projekto vertinimo recenziją.
99. Projekto konkurso laimėtoju bus išrinktas konkurso sąlygų reikalavimus atitinkantis, I vietą užėmęs (surinkęs daugiausiai balų), projektas. Vertinimo komisija gali ir neskirti pirmosios vietos, jeigu mano, kad pateikti projektai atitinka formalius reikalavimus, tačiau, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose nurodytus tikslus, perkančiajai organizacijai yra nepriimtini. 
100. Su projekto konkurso I-os vietos laimėtoju bus sudaroma paslaugų teikimo sutartis (konkurso sąlygų 4 priedas). Konkurso dalyviams prizai ar piniginės premijos neskiriamos. Laimėtojo pateiktos idėjos gali būti neįgyvendinamos visa apimtimi, o koreguojamos ar adaptuojamos sutarties įgyvendinimo laikotarpiu, atsižvelgiant į Vertinimo komisijos pastabas.

Projekto pasiūlymų atmetimo pagrindai

101.  Komisija atmeta projekto pasiūlymą, jeigu:
101.1.  projekto pasiūlymas gautas po perkančiosios organizacijos nustatyto galutinio projekto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos;
101.2.  projekto pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų  reikalavimų;
101.3.  projekto pasiūlymas pateiktas pažeidžiant anonimiškumą;
101.4.  siūlomų paslaugų kaina viršija konkurso sąlygų 1 priede nurodytą sumą;
101.5. dalyvis turi būti pašalintas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio nuostatomis;
101.6. dalyvis neatitinka bent vieno pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos reikalavimo;
101.7. dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie savo atitiktį konkurso sąlygų reikalavimams (tiekėjo įgaliojimas asmeniui pasirašyti projekto pasiūlymą, jungtinės veiklos sutartis ir dokumentai, nesusiję su konkurso objektu, jo techninėmis charakteristikomis, pirkimo sutarties vykdymo sąlygomis ar kaina) ir, perkančiajai organizacijai prašant, nepatikslino ar nepateikė jų;
101.8. yra bent viena iš sąlygų ar sąlygos dalių, nurodytų pirkimo sąlygų III skyriaus skirsnyje „Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalies nacionalinio saugumo reikalavimai“;
101.9. egzistuoja Reglamento 5k str. 1 d. nurodytos aplinkybės ir nėra taikoma Reglamento 5k str. 2 d. nustatyta išimtis;
101.10. [bookmark: _Hlk73440873]projekto ekspertinio vertinimo kriterijaus T bent vieno iš vertinamų parametrų P1, P2  arba P3 reikšmė yra 0 balų;
101.11. projekto pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir dalyvis nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai mažos kainos pagrįstumo įrodymų.
102. Projekto pasiūlymai, kurie neišpildo visų konkurso techninėje specifikacijoje (žr. konkurso sąlygų 6 priedo „Techninė specifikacija“) nurodytų reikalavimų, kurie yra rekomendacinio pobūdžio, nebus laikomi neatitinkančiais konkurso sąlygų ir nebus atmetami (išskyrus numatytus atvejus), tačiau į tai bus atsižvelgiama atliekant pasiūlymų vertinimą.
103. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso projekto pasiūlymo, jei patikrinusi jo dalį nustato, kad projekto pasiūlymas turi būti atmestas.

[bookmark: _Toc74571531]VII SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA, INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ

104. Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, alternatyvios sankcijos reglamentuojamos Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje.
105. [bookmark: _Ref479692361][bookmark: _Toc483383173][bookmark: _Toc483914299][bookmark: _Toc74571533][bookmark: _Hlk487785566]Pirkimo sutartis turi būti sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau, negu pasibaigė atidėjimo terminas, kuris negali būti trumpesnis kaip 10 dienų, o jeigu pranešimas apie sprendimą nustatyti laimėjusį pirkimo pasiūlymą nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, negali būti trumpesnis kaip 15 dienų. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis.

VIII SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS

106.  Pirkimo sutarties projektas pateikiamas konkurso sąlygų 4 priede. Pirkimo sutarties projekto sąlygos yra privalomos šio konkurso dalyviams ir sudarant pirkimo sutartį su laimėtoju nebus keičiamos. 
107. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam dalyviui, kurio projektas pripažintas laimėjusiu I vietą. Dalyvis bus kviečiamas sudaryti pirkimo sutarties ir jam nurodomas laikas iki kada jis turi sudaryti pirkimo sutartį.
108. Jeigu dalyvis, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti arba iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį Viešųjų pirkimų įstatyme ir pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tokiu atveju perkančioji organizacija gali siūlyti sudaryti pirkimo sutartį dalyviui, kurio projekto pasiūlymas pagal nustatytą projekto pasiūlymų eilę yra pirmas po dalyvio, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį, nepateikusio pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo ar neįvykdžiusio kitų pirkimo sutarties įsigaliojimo sąlygų, jeigu tenkinamos Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 1 dalyje išdėstytos sąlygos.
109. Pirkimo sutarties valiuta – eurai. Jei konkursą laimėjusio dalyvio pasiūlymo kaina bus nurodyta užsienio valiuta, pasiūlymo kaina pirkimo sutartyje bus perskaičiuota eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutos santykį paskutinę projektų pasiūlymų pateikimo termino dieną.


Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo reikalavimai

110. Pirkimo sutartis bus užtikrinama joje nurodytomis netesybomis. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad paslaugų teikimo laikotarpiui pirkimo sutarties įvykdymas būtų užtikrinamas vienu iš šių būdų:
110.1.  besąlygine ir neatšaukiama banko garantija (toliau – garantija);
110.2. besąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimu (toliau – laidavimo draudimas).
111. Pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo garantijos ir laidavimo draudimo rašto formos pateiktos konkurso sąlygų 5 priede.
112. [bookmark: _Ref88485151]Garantijos, laidavimo suma: 11 000,00 EUR. 
113. Jei perkančioji organizacija pasinaudoja pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimu, tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti pirkimo sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 darbo dienų pateikti naują garantiją (laidavimo draudimą) 112 punkte nurodytai sumai. Vėlesni pirkimo sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos tiekėjo įsipareigojimų pagal pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis dalyvio nuo pilnutinio įsipareigojimų pagal pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantija ar laidavimo draudimu vykdymo.
114. Dalyviui ir garantui (bankui ir draudimo bendrovei) keliami šie pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantijos (laidavimo draudimo) pateikimo, jos turinio ir formos reikalavimai:
114.1. dalyvis, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, per 10 darbo dienų nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos privalės perkančiajai organizacijai pateikti deramai įformintą, atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus, banko arba draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantiją (laidavimo draudimą), pasirašytą saugiu elektroniniu parašu. Jeigu dalyvis pateikia draudimo bendrovės išduotą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai kartu su pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštu dalyvis turi pateikti ir pasirašytą saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo (poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už šį išduotą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta;
114.2. garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas: ne trumpiau kaip 37 mėn. nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. 
114.3. garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: pirkimo sutarties sąlygų esminiai pažeidimai, taip pat kiti specialiosiose sutarties sąlygose numatyti atvejai;
114.4. garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 15 dienų nuo pirmo raštiško perkančiosios organizacijos pranešimo garantui apie pirkimo sutarties sąlygų esminį (-ius) pažeidimą (-us) ir (ar) kitus specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus. Garantas neturi teisės reikalauti, kad Įperkančioji organizacija pagrįstų savo reikalavimą. Perkančioji organizacija pranešime garantui nurodys, kad garantijos (laidavimo draudimo) suma jai priklauso dėl to, kad tiekėjas pažeidė esminę (-es) pirkimo sutarties sąlygą (-as) ir (ar) kitus specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus.

IX SKYRIUS
ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

115. Informuojame, kad vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
116. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
117. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais.
118. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, teismams, kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms ir kitiems subjektams.
119. Asmens duomenų tvarkymą perkančiojoje organizacijoje reglamentuoja perkančiosios organizacijos direktoriaus 2024 m. sausio 29 d. įsakymu Nr. 30-157/24 patvirtintos Vilniaus miesto savivaldybės administracijos asmens duomenų tvarkymo taisyklės.

[bookmark: _Toc74571534]X SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

120. Šio konkurso sąlygose neaprašytos konkurso procedūros vykdomos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nuostatomis.
121. Konkurso sąlygų priedai yra neatskiriama šių konkurso sąlygų dalis.
122. Pirkimui laimėjusį projektą pateikęs dalyvis pirkimo sutartimi suteikia perkančiajai organizacijai išimtines autorių turtines teises, numatytas Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymo 15 straipsnyje. Autorių turtinių teisių galiojimo teritorija – Lietuvos Respublika ir kitos valstybės.
123. Konkurso dalyviai yra asmeniškai atsakingi už tai, kad jų konkursui pateiktas projektas nepažeidžia bet kokių trečiųjų šalių intelektinės nuosavybės teisių, ir įsipareigoja apsaugoti perkančiąją organizaciją nuo bet kokių dėl to atsiradusių trečiųjų asmenų pretenzijų.
124. Nelaimėję projektai nebus grąžinami projekto konkurso dalyviams, nes šie projektai pateikti CVP IS priemonėmis.
125. Bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas projekto konkurso procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti arba konkurso dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas tampa netikslingas ar jį įvykdžius būtų įsigytas perkančiosios organizacijos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas, ir privalo tai padaryti, jeigu buvo pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Perkančioji organizacija, nutraukusi projekto konkursą, neatlygins patirtų nuostolių ir dalyviams kompensacijų nemokės.
126. Perkančiosios organizacijos darbuotojo, kuris įgaliotas palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais, kontaktinė informacija: Vilniaus miesto savivaldybės administracijos Komunikacijos skyriaus Visuomenės informavimo specialistė Giedrė Birmanienė.

[bookmark: _Hlk138876463]______________________
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Konkurso sąlygų 1 priedas

KAINOS PASIŪLYMAS
(CVP IS teikiamas „Tinkamumo kriterijai“ ir/ar „Techninis“ skiltyje)

VIEŠŲJŲ RYŠIŲ AGENTŪROS PASLAUGŲ ATVIRAM PROJEKTO KONKURSUI

	
	
	

	
	(Data)
	




	DEVIZAS
[nurodyti projekto devizą]





	Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis ir siūlome suteikti šias paslaugas:
	Eil. nr.
	Paslaugų pavadinimas
	Mato vnt.
	Preliminari 36 mėn. paslaugų apimtis*
	Vnt. įkainis Eur be PVM
	Preliminari kaina Eur be PVM


	1
	2
	3
	4
	5
	6=4x5

	1.
	Strateginis konsultantas 
	val.
	140
	
	

	2.
	Projektų vadovas 
	val.
	800
	
	

	3.
	Projektų vadovo asistentas
	val.
	1 100
	
	

	4.
	Dizaineris-maketuotojas 
	val.
	900
	
	

	5. 
	Tekstų kūrėjas 
	val.
	600
	
	

	6.
	Reputacijos auditas 
	vnt.
	1
	
	

	7.
	Straipsnių (nuo 2.000 iki 4.000 spaudos ženklų neskaičiuojant tarpų) rašymas[footnoteRef:13] [13:  Į siūlomą mato vieneto įkainį turi būti įskaičiuotos visos išlaidos, įskaitant ir specialistų darbo valandas.] 

	vnt.
	25
	
	

	8.
	Viešų kalbų (nuo 2.000 iki 4.000 spaudos ženklų neskaičiuojant tarpų) rašymas12
	vnt.
	40
	
	

	9. 
	Komunikacijos veiksmų plano parengimas. 3-4 idėjų pateikimas su konkrečiu šūkiu ir vizualiniais sprendimais, komunikacijos kanalais bei planuojamomis pasiekti auditorijomis12
	vnt.
	20
	
	

	10.
	Kitos faktiškai patiriamos sutarties vykdymo išlaidos, t. y. aukščiau neįvardintos paslaugos, įsigyjamos iš trečiųjų šalių
	-
	Pagal poreikį
	Bus apmokėta ne didesnėmis nei rinką atitinkančiomis kainomis sutartyje nustatyta tvarka
	225 000,00

	Bendra preliminari pasiūlymo kaina, Eur be PVM
	 

	PVM, Eur
	

	Bendra preliminari pasiūlymo kaina, Eur su PVM (pasiūlymų palyginimui)**
	......................
(skaičiais ir žodžiais)


*Preliminari 36 mėn. paslaugų apimtis. Pirkėjas 36 mėn. paslaugų teikimo laikotarpiu neįsipareigoja įsigyti visos nurodytos 36 mėn. preliminarios paslaugų apimties, bet gali ją viršyti. Pirkėjas paslaugas įsigys pagal faktinį savo poreikį, neviršijant 544 500,00 Eur įskaitant visus mokesčius sumos. Į maksimalią perkamų paslaugų apimtį įskaitytos ir  kitos faktiškai patiriamos sutarties vykdymo išlaidos, nurodytos lentelės 10 eilutėje.
**Dalyvio siūloma paslaugų kaina (įskaitant tiekėjo patiriamas papildomas faktiškai patiriamas išlaidas iš trečiųjų šalių, nurodytas lentelės 10 eilutėje) negali viršyti 544 500,00 Eur įskaitant visus mokesčius, priešingu atveju projekto pasiūlymas bus atmestas ir toliau nevertinamas.

Tiekėjas negali siūlyti paslaugų kainos (įkainių), kuri (-ie) yra 0 (nulis) arba su minuso ženklu.

	Į dalyvio siūlomą paslaugų kainą įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su pirkimo sutarties vykdymu susijusios išlaidos, įskaitant tiekėjo patiriamas papildomas išlaidas iš trečiųjų šalių, nurodytų lentelės 10 punkte.
	
Pastabos: 
	- tiekėjo, tiekėjų grupės partnerių ir subtiekėjų bendra numatomų teikti paslaugų vertė turi apimti visą pasiūlymo kainą Eur su PVM;
	- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo kainas be PVM, atitinkamos skilties nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

	Siūlomos paslaugos visiškai atitinka konkurso sąlygose nurodytus reikalavimus.

	Pasiūlymas galioja iki konkurso sąlygose nurodyto termino pabaigos.


____________________
Konkurso sąlygų 2 priedas

DALYVIO DEVIZO ŠIFRAS
(CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)

VIEŠŲJŲ RYŠIŲ AGENTŪROS PASLAUGŲ ATVIRAM PROJEKTO KONKURSUI 

	
	
	

	
	(Data)
	




	
Dalyvio devizas

	




Dalyvio rekvizitai:
	[bookmark: _Hlk174688485]Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) pavadinimas (-ai) ir juridinio asmens kodas (-ai), fizinio asmens verslo pažymėjimo numeris ar pan. 
	

	Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) registracijos šalis (-ys) ir adresas (-ai), o jei fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis, adresas ir pilietybė (-ės)
	

	Ar dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės partneris) turi kontroliuojantį (-čius) asmenį (-is)[footnoteRef:14]? [14:  Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 2 straipsnio 151 dalyje: „Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).”] 

(nurodoma kiekvienam tiekėjų grupės partneriui atskirai)

Jei ne, nurodomas pagrindimas (pvz. nė vienas dalyvio (juridinio asmens) asmuo tiesiogiai ar netiesiogiai, ar kartu su susijusiais asmenimis nevaldo daugiau kaip 50 proc. akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens (dalyvio įmonės) dalyvių susirinkime)
	[pavadinimas]
☐ Taip
☐ Ne [pagrindimas]


[pavadinimas]
☐ Taip
☐ Ne [pagrindimas]

	Dalyvį (kiekvieną tiekėjų grupės partnerį) kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) pavadinimas (-ai) (tuo atveju, jei kontroliuojantis (-ys) asmuo (-ys) yra juridinis (-iai) asmuo (-ys) arba
vardas (-ai) pavardė (-ės) (tuo atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo)[footnoteRef:15] [15:  Tiekėjas privalo nurodyti visus kontroliuojančius asmenis.] 

	

	Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) (tuo atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra juridinis asmuo) arba
nuolatinės gyvenamosios vietos šalis, pilietybė (-ės) (tuo atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo)
	

	Dalyvio (tiekėjų grupės partnerių) įgaliotas asmuo pasirašyti pasiūlymą
	

	Dalyvio (tiekėjų grupės partnerių) įgaliotas asmuo bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais
	

	Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) vadovo vardas (-ai) ir pavardė (-ės)
	

	Asmens (-ų), turinčio (-ių) teisę surašyti ir pasirašyti dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) finansinės apskaitos dokumentus[footnoteRef:16], vardas (-ai) ir pavardė (-ės) [16:  Nurodyti priežastį, jei tokio (-ių) asmens (-ų) nėra.] 

	

	Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės partnerio) valdymo (stebėtojų tarybos), priežiūros organo (valdybos) narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti dalyviui (kiekvienam tiekėjų grupės partneriui) ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį14, vardai ir pavardės
	



Žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties:

	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, fizinio asmens verslo pažymėjimo numeris ar pan.
	Subtiekėjo registracijos šalis, o jei fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis, adresas ir pilietybė (-ės)
	Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų)  pavadinimas (-ai) arba vardas pavardė. Nesant kontroliuojančio asmens, čia nurodomas pagrindimas
	Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba nuolatinės gyvenamosios vietos ir pilietybės (-ių) šalys
	Subtiekėjui perduodamų vykdyti sutartinių įsipareigojimų dalis procentais nuo pasiūlymo kainos ar suma (EUR su PVM) ir (arba) aprašymas

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	




Kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį:

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto arba kvazisubtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, fizinio asmens verslo pažymėjimo numeris ar pan.
Jeigu kvazisubtiekėjas, įrašoma „KVAZISUBTIEKĖJAS“




	Kvalifikacijos reikalavimas, kuriam atitikti pasitelkiamas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kvazisubtiekėjas 
(nurodomas pirkimo sąlygų punkto numeris)
	Ūkio subjekto registracijos šalis ar teritorija, o jei fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) pavadinimas (-ai) arba vardas pavardė. Nesant kontroliuojančio asmens, čia nurodomas pagrindimas
	Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba nuolatinės gyvenamosios vietos ir pilietybės (-ių) šalys
	Ūkio subjektui perduodamų vykdyti sutartinių įsipareigojimų dalis procentais nuo pasiūlymo kainos ar suma (EUR su PVM) ir (arba) aprašymas

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	







Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai ir informacija apie konfidencialumą:

	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos[footnoteRef:17]? [17:  Visas tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomi konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija gali būti, pavyzdžiui, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos:
1) jeigu tai pažeistų įstatymus, nustatančius informacijos atskleidimo ar teisės gauti informaciją reikalavimus, ir šių įstatymų įgyvendinamuosius teisės aktus;
2) jeigu tai pažeistų VPĮ 33, 58 straipsniuose ir 86 straipsnio 9 dalyje nustatytus reikalavimus dėl paskelbimo apie sudarytą sutartį, kandidatų ir dalyvių informavimo, laimėjusio dalyvio pasiūlymo, sudarytos sutarties, preliminariosios sutarties ir šių sutarčių pakeitimų paskelbimo, įskaitant informaciją apie pasiūlyme nurodytą prekių, paslaugų ar darbų kainą, išskyrus jos sudedamąsias dalis;
3) pateiktos tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams patvirtinančiuose dokumentuose, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti tiekėjo įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis, – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti;
4) informacija apie pasitelktus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, ir subtiekėjus – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti.] 

(Taip / Ne) 
Jeigu yra konfidencialios informacijos, nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)*

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	* Pastaba. Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos.


[bookmark: _Hlk174696172]Deklaruojame, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi), dalyvio siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes), šių prekių gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat dalyvio ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje.

Deklaruojame, kad dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), subtiekėjas (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) ir kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) nėra:
a) Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, įsisteigęs Rusijoje;
b) juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kuriuose daugiau kaip 50 proc. nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso a punkte nurodytam subjektui;
c) fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikiantys a arba b punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu.

Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos.



__________________________	__________		__________________________
Dalyvis  arba jo  įgaliotas asmuo			                  vardas ir pavardė	



Konkurso sąlygų 3 priedas

(CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)

Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas pateikiamas atskiru dokumentu.



[bookmark: _heading=h.1hmsyys][bookmark: _Hlk186546894]
Pirkimo sąlygų 4.1 priedas

PATVIRTINTA
Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 
2024 m. gruodžio  30 d. įsakymu Nr. 1S-209


PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS

1.	PAGRINDINĖS SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS

1.1.	Sąvokos

1.1.1. Šioje Sutartyje didžiąja raide rašomos sąvokos turi šias nurodytas reikšmes:
1.1.1.1.	Bendrosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties Bendrosios sąlygos“;
1.1.1.2.	Pirkėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Pirkėjas, įsigyjantis Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytas Paslaugas;
1.1.1.3.	Pradinės sutarties vertė – Specialiosiose sąlygose nurodyta vertė be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM);
1.1.1.4. Paslaugos – Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytos paslaugos. Sutartyje vartojama sąvoka „Paslaugos“ apima visas su Paslaugų teikimu susijusias veiklas, įskaitant, bet neapsiribojant Paslaugų teikimą, jų rezultatų perdavimą, trūkumų šalinimą, prekių tiekimą bei su Paslaugomis susijusių dokumentų pateikimą (instrukcijos, sertifikatai ir pan.), jei tai numatyta Sutartyje ar būtina, siekiant sukurti ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui;
1.1.1.5.	Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas – dokumentas, kuriuo Tiekėjas perduoda, o Pirkėjas priima Paslaugas ir (ar) Paslaugų rezultatą ir kuriuo Šalys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos atitinka nustatytus reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas gali būti sudaromas dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai;
1.1.1.6. Paslaugų trūkumai – Paslaugų perdavimo–priėmimo metu ar Sutartyje nurodyto Paslaugų garantinio termino (jei taikoma) metu Pirkėjo ar (ir) trečiųjų asmenų nustatyti Paslaugų teikimo ar rezultato kokybės neatitikimai Sutarties ar (ir) įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimams, paslėpti defektai, veiklos sutrikimai ar pan., dėl kurių Paslaugų rezultato nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Pirkėjas jas (Paslaugas) ketino naudoti arba dėl kurių Paslaugų naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, apie tuos trūkumus žinodamas, arba apskritai nebūtų tų Paslaugų pirkęs, arba nebūtų už Paslaugas mokėjęs tokio dydžio kainos;
1.1.1.7.	Sąskaita – Tiekėjo išrašoma ir Pirkėjui apmokėjimui pateikiama sąskaita faktūra, PVM sąskaita faktūra ar kitas mokėjimo dokumentas už Tiekėjo tinkamai suteiktas bei Pirkėjo priimtas Paslaugas. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, Sąskaita gali būti pateikiama dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai;
1.1.1.8.	Specialiosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties Specialiosios sąlygos“ ir kurioje yra nurodytos pirkimo objekto įsigijimą aptariančios sąlygos (tokios kaip Pradinės sutarties vertė, Paslaugų teikimo terminai ir pan.) bei kiti konkretūs duomenys (tokie kaip Šalys, Paslaugos ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrųjų sąlygų pakeitimai ir papildymai (jeigu tokie padaryti);
1.1.1.9.	Susitarimas – tai dokumentas, kurį Šalys sudaro keisdamos Sutarties sąlygas VPĮ leidžiama apimtimi;
1.1.1.10.	 Sutarties kaina – pagal Sutartį Tiekėjui mokėtina suma, įskaitant visus privalomus mokesčius ir išlaidas;
1.1.1.11.	 Sutarties sąlygos – Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu;
1.1.1.12.	 Sutartis – Paslaugų pirkimo–pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, Specialiosiose sąlygose išvardyti priedai ir Susitarimai;
1.1.1.13. 	Šalis – Pirkėjas arba Tiekėjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto;
1.1.1.14. 	Šalys – Pirkėjas ir Tiekėjas kartu;
1.1.1.15.	 Tiekėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, teikiantis Specialiosiose sąlygose nurodytas Paslaugas;
1.1.1.16. Užsakymas – Pirkėjo Tiekėjui raštu (tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu, per Pirkėjo nurodytą informacinę sistemą ar kt.) teikiamas užsakymas dėl Paslaugų teikimo. Užsakymas siunčiamas Specialiosiose sąlygose nurodytais būdais ir kontaktais ir laikomas tinkamai išsiųstas ir gautas Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka;
1.1.1.17.	 VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas.
1.1.1.18.	 Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste.
1.1.2.	Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia VPĮ ir kiti įstatymai bei teisės aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu.
1.1.3.	Kitos Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią Sutarties pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų reikšmė.

1.2.	Sutarties aiškinimas

1.2.1.	Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
1.2.2.	Jei Bendrosios sąlygos ir (ar) Specialiosios sąlygos prieštarauja VPĮ ir kitų teisės aktų reikalavimams, taikomos VPĮ ir kitų teisės aktų nuostatos.
1.2.3.	Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną.
1.2.4.	Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse.
1.2.5.	Terminai pagal Sutartį yra skaičiuojami metais, mėnesiais, savaitėmis, darbo dienomis, kalendorinėmis dienomis, valandomis ir minutėmis.
1.2.6.	Kvalifikacija, rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, Paslaugų apimtis, peržiūra suprantami taip, kaip nustatyta VPĮ bei jį įgyvendinančiuose teisės aktuose.
1.2.7.	Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita. Tais atvejais, kai išrašoma Sąskaita ir Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas nepasirašomas, Sutarties nuostatos dėl Paslaugų perdavimo–priėmimo akto išrašymo taikomos ir Sąskaitos išrašymui.
1.2.8.	Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą arba atsakymą Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka.
1.2.9.	Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimą raštu arba pasirašyti dokumentą be išlygų ar su išlygomis, išskyrus atvejus, kai asmuo, pasirašydamas dokumentą, nurodo, jog atsisako jį patvirtinti.
1.2.10.	Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiškia ir daugiskaitą ir atvirkščiai, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodis asmuo reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis.
1.2.11.	Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiais nurodyta reikšme.
1.2.12.	Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip.

1.3.	Dokumentų viršenybė

1.3.1.	Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas kitą. Bet kokio Sutarties dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas pašalinamas dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka:
1.3.1.1. Techninė specifikacija;
1.3.1.2. Specialiosios sąlygos;
1.3.1.3. Bendrosios sąlygos;
1.3.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją);
1.3.1.5. Pasiūlymas;
1.3.1.6. Kiti Specialiosiose sąlygose išvardinti priedai.
1.3.2.	 Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiamos Sutarties sąlygos, naujai sutartos Sutarties sąlygos turi viršenybę prieš pakeistąsias.
1.3.3.	Jeigu Šalys sudaro Susitarimą dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo ar neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų to priedo sąlygų atžvilgiu.
1.3.4.	Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų sąrašą vietos ir jo reikšmės aiškinant Sutartį. Jeigu naujas priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, jam turi būti suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą ir svarbą (pavyzdžiui, priedas Nr. 41).

2.	SUTARTIES DALYKAS

2.1.	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka suteikti Pirkėjui Paslaugas, atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas atitinkančias ir tinkamai suteiktas Paslaugas bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje nurodytą kainą Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
2.2.	Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia ir negali būti aiškinama kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Pirkėjo kitų teisių ir garantijų, susijusių su netinkamu Paslaugų teikimu ar jų kokybe, arba kaip Tiekėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Tiekėjo kitų teisių ir garantijų dėl atlyginimo už suteiktas Paslaugas gavimo.
2.3.	Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Paslaugos atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir Tiekėjo pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, teikiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties sąlygų taip, kad tai labiausiai atitiktų Pirkėjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias.

3.	TIEKĖJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS

3.1.	Kvalifikacija ir kiti Tiekėjo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai

3.1.1.	Tiekėjas atsako už tai, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį Tiekėjas būtų kompetentingas, patikimas ir pajėgus (įskaitant ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiasi Tiekėjas, pajėgumus) įvykdyti Sutarties reikalavimus:
3.1.1.1.	turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik tokią teisę turintys asmenys;
3.1.1.2.	atitiktų tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei neturėtų pirkimo dokumentuose nustatytų pašalinimo pagrindų;
3.1.1.3.	laikytųsi Tiekėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų, įskaitant, bet neapsiribojant – atitiktų Tiekėjo pasiūlyme nurodytų kriterijų, dėl kurių jo pasiūlymas buvo išrinktas ekonomiškai naudingiausiu (toliau – Kokybiniai kriterijai), reikšmes ir parametrus. Šiame papunktyje nurodytų įsipareigojimų laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma Specialiosiose sąlygose;
3.1.1.4.	užtikrintų nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų taikymą, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turėtų tą patvirtinančius dokumentus;
3.1.1.5. atitiktų nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo numatyti pirkimo dokumentuose.
3.1.2.	Tuo atveju, kai Tiekėjas yra jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, jos nariai Pirkėjui už Sutarties vykdymą atsako solidariai. Jeigu Tiekėjas remiasi ūkio subjektų pajėgumais, siekdamas atitikti finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus, Tiekėjas su tokiais ūkio subjektais už Sutarties vykdymą atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose).
3.1.3.	Tiekėjas taip pat atsako už tai, kad Tiekėjas, Sutartį tiesiogiai vykdantys subtiekėjai ir specialistai atitiktų jiems įstatymų bei kitų teisės aktų ir (arba) pirkimo dokumentuose nustatytus profesinės kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų teisę verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami.

3.2.	Subtiekėjų bei specialistų pasitelkimas ir keitimas

3.2.1.	Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo paties veiksmai. Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų ir specialistų veiksmus ar neveikimą.
3.2.2.	Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) nurodomi Specialiosiose sąlygose.
3.2.3.	Tiekėjas gali keisti ir (ar) pasitelkti subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties poskyryje nustatytais atvejais ir tvarka.
3.2.4. Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas Susitarimas.
3.2.5. Jei Tiekėjas pasitelkia naują subtiekėją arba pakeičia esamą subtiekėją ir (ar) specialistą, negavęs Pirkėjo raštiško sutikimo, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį vykdo subtiekėjai ir (ar) specialistai, neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų, reikalavimų dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, atitikties nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytų sąlygų pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma), Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio bauda.
3.2.6. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose sąlygose nenurodytus subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti.
3.2.7. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pavadinimus, juridinio asmens kodą, kontaktinius duomenis, jų atstovus.
3.2.8. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, gali keisti savo nuožiūra.
3.2.9. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo naujo subtiekėjo, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo informuoti Pirkėją. Pirkėjas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar nėra subtiekėjo pašalinimo pagrindų ir subtiekėjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose. Jeigu subtiekėjo padėtis neatitinka bent vieno iš nurodytų reikalavimų, Pirkėjas reikalauja pakeisti šį subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pasitelkti ir (ar) keisti naują subtiekėją, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.
3.2.10. Subtiekėjai, kurių pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiami tik šiais atvejais:
3.2.10.1. kai subtiekėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
3.2.10.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius dalyvauti Sutarties vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje numatytų įsipareigojimų;
3.2.10.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų.
3.2.11.	Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistai, vykdantys Sutartį, gali būti keičiami šiais atvejais:
3.2.11.1. Tiekėjo iniciatyva dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, atostogų, ligos, nutrūkus darbo santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialistą bei jo kvalifikaciją ir atitiktį kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus;
3.2.11.2. Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad Tiekėjo Sutarties vykdymui paskirtas specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas;
3.2.11.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti specialistą, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų.
3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekėjas Tiekėjo prašymo pakeisti specialistą ir (ar) subtiekėją pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekėjui keliamus reikalavimus ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytas Kokybinių kriterijų reikšmes.
3.2.13. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekėjo, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) specialisto keitimo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus:
3.2.13.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti subtiekėją ir (ar) specialistą, paaiškinant keitimo aplinkybę. Pirkėjas pasilieka teisę paprašyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybę;
3.2.13.2. naujo subtiekėjo ir (ar) specialisto kvalifikaciją, atitiktį Kokybiniams kriterijams (jei taikoma), reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams (jei taikoma), pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) įrodančius dokumentus pagal Sutarties reikalavimus.
3.2.14. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 (penkias) darbo dienas įvertina keitimo galimybę ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pakeisti subtiekėją, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) specialistą. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.

3.3. Jungtinės veiklos partnerių keitimas

3.3.1. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, turi teisę atsisakyti jungtinės veiklos partnerio (toliau – Partneris), jei dėl objektyvių ir pagrįstų aplinkybių Partneris nebegali vykdyti Sutarties, įskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai Partneris neatitinka VPĮ ar kitų teisės aktų nuostatų, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, Partneriui pritaikytos tarptautinės sankcijos kaip jos suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme (toliau – Sankcijų įstatymas), Partnerio sunki finansinė būklė, lemianti Sutarties nevykdymą ir (ar) atsisakymą ją vykdyti ar atsirado kitos nenumatytos objektyvios priežastys, lemiančios Partnerio pasitraukimą iš jungtinės veiklos sutarties.
3.3.2. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, turi teisę pakeisti Partnerį, jei dėl reorganizavimo, restruktūrizavimo ar bankroto procedūrų, pradinio Partnerio teises ir pareigas visiškai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks Partnerio pakeitimas negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ ir kitų teisės aktų taikymo.
3.3.3. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki numatomo Partnerio keitimo arba atsisakymo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus:
3.3.3.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti Tiekėjo sudėtį ir įrodymus, pagrindžiančius bent vieną Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybę, nurodytą Sutartyje;
3.3.3.2. naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo projektą, kuriame, jeigu Partneris pasitraukia, turi būti nurodyta, kad pasitraukiančiojo Partnerio įsipareigojimus visa apimtimi perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris;
3.3.3.3. pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimus įrodančius dokumentus. Visais atvejais pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkto Partnerio kvalifikacija turi būti ne žemesnė nei pasitraukiančiojo Partnerio (atitinkanti pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis Partneris, ir atitinkanti pasitraukiančiojo Partnerio pasiūlyme nurodytą specialistų kvalifikaciją ir kitas sąlygas pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma). Jei pasitelkiamas naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo dokumentuose nurodytais reikalavimais, pateikiami dokumentai, pagrindžiantys pasitelkiamo Partnerio pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma).

3.4.	Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais

3.4.1.	Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis ir tvarka:
3.4.1.1.	sudarius Sutartį, Tiekėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui raštu pateikti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu;
3.4.1.2.	Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrųjų sąlygų 3.4.1.1 punkte nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
3.4.1.3.	subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
3.4.1.4.	tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.
4.	ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS

4.1.	Šalių bendradarbiavimo pareiga

4.1.1.	Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis informacija, taip pat pateikti viena kitai rašytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti jos pažeidimą.
4.1.2.	Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informaciją, kurie yra būtini Šalių tinkamam įsipareigojimų įvykdymui pagal Sutartį.
4.1.3.	Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių protingų priemonių toms kliūtims pašalinti.

4.2.	Kontaktiniai asmenys

4.2.1.	Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinį asmenį, atsakingą už Sutarties vykdymą (pavyzdžiui, Paslaugų rezultato priėmimą, Užsakymų teikimą ir gavimą ir kt.), ir nurodyti jų kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose.
4.2.2.	Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį kontaktinį asmenį ir paskirti kitą asmenį arba nori paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino negalėjimo vykdyti savo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai informuoti kitą Šalį ir pateikti kitai Šaliai tokio asmens kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. paštą ir telefono numerį.
4.2.3.	Tuo atveju, kai paaiškėja, kad Šalies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo pareigų (dėl ligos, traumos ar kitų nenumatytų priežasčių), Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei kitą darbo dieną, paskirti kitą kontaktinį asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir pranešti apie tai kitai Šaliai. Keičiant kontaktinių asmenų funkcijas atliekančius asmenis Susitarimas, vadovaujantis Bendrųjų sąlygų 20.5 punktu, nesudaromas.

5.	SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI

5.1.	Jeigu Tiekėjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkėjui Paslaugų rezultato naudojimo instrukcijas, jos turi būti aiškios ir detalios, kad Pirkėjas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudotis Paslaugų rezultatu.
5.2.	Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Tiekėjas privalo perduoti Pirkėjui naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus, o po mokymų ir (arba) bandymų patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, atsižvelgdamas į mokymų ir (arba) bandymų eigą ir rezultatus.
5.3.	Jei Paslaugų rezultato naudojimui būtiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo susijusios išlaidos tenka Tiekėjui. Jei Tiekėjas Paslaugų rezultato naudojimui būtinus dokumentus verčia savarankiškai, jis atsako už šių dokumentų vertimo tikslumą.

6.	PASLAUGŲ TEIKIMO PABAIGA IR PASLAUGŲ REZULTATO PRIĖMIMAS

6.1.	Paslaugų teikimo pabaiga

6.1.1.	Paslaugų teikimas laikomas užbaigtu, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos:
6.1.1.1.	Tiekėjas suteikė visas Paslaugas pagal Sutarties ir įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus;
6.1.1.2.	Tiekėjas perdavė Pirkėjui visą reikalingą dokumentaciją, įskaitant naudojimo instrukcijas, sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama);
6.1.1.3.	Tiekėjas apmokė Pirkėjo personalą, kaip naudotis Paslaugų rezultatu (jeigu to reikalaujama);
6.1.1.4.	buvo pasirašytas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ar Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai, jei numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas, nuo kurio pasirašymo laikoma, kad Paslaugos buvo priimtos;
6.1.1.5.	Tiekėjas įvykdė kitas sąlygas, numatytas įstatymuose bei kituose teisės aktuose, Sutartyje ir pasiūlyme, kurios turi būti įvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Paslaugų teikimas yra užbaigtas, ir pateikė Pirkėjui tai įrodančius dokumentus.

6.2.	Paslaugų, kurios yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo Užsakymą perdavimas–priėmimas

6.2.1.	Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą (jei taikoma) Pirkėjui, o Pirkėjas privalo kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus atitinkančias Paslaugas priimti. Paslaugos turi būti suteiktos Specialiosiose sąlygose nurodytu būdu ir terminais.
6.2.2.	Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, kuris pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita.
6.2.3.	Tiekėjui suteikus Paslaugas, Pirkėjas atlieka jų patikrinimą ir privalo:
6.2.3.1.	ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų suteikimo ir Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų rezultatą, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą; arba
6.2.3.2.	priimti Paslaugų rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą ir Paslaugų patikrinimo metu sudarytą defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per Paslaugų priėmimą pastebėtus Paslaugų ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų trūkumų pašalinimo tvarką (toliau – Defektų aktas); arba
6.2.3.3.	atsisakyti priimti Paslaugų rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl netinkamų Paslaugų ar jų dalies.
6.2.4.	Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas ir pateikė visus reikiamus dokumentus.
6.2.5.	Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems reikalavimams, ir jų pašalinimas netrukdo Pirkėjui naudotis Paslaugų rezultatu pagal paskirtį, Pirkėjas gali priimti Paslaugas su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus terminus Tiekėjui pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Paslaugų trūkumus per Pirkėjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu „Paslaugų trūkumų šalinimas“. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų“ nuostatos.
6.2.6.	Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas priėmė ir joms pretenzijų neturi.
6.2.7.	Su Paslaugomis susijusių prekių praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui iš Tiekėjo pereina nuo faktinio tokių Paslaugų priėmimo momento.
6.2.8.	Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų rezultatu (jei taikoma) tik po Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo.
6.2.9. Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų teikimo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose sąlygose nurodyto Paslaugų suteikimo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos.

6.3.	Paslaugų, kurios teikiamos etapais, perdavimas–priėmimas

6.3.1. Tiekėjas privalo teikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui etapais, o Pirkėjas privalo konkrečiame etape kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus atitinkančias Paslaugas priimti. Paslaugos teikiamos etapais laikantis Specialiosiose sąlygose nurodytų etapų eiliškumo ir terminų.
6.3.2.	Konkrečiame etape suteiktų Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, kuris pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita.
6.3.3. Pirkėjas pasirašo kiekvieną Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą su sąlyga, kad buvo priimti visi ankstesni etapai, jeigu Specialiosiose sąlygose nėra nurodyta kitaip.
6.3.4. Suteikus visuose etapuose numatytas Paslaugas, t. y. baigus teikti Paslaugas, pasirašomas galutinis suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas.
6.3.5.	Tiekėjui suteikus Paslaugas konkrečiame etape, Pirkėjas atlieka Paslaugų rezultato patikrinimą ir privalo:
6.3.5.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų etapo suteikimo ir Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų etapo rezultatą, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą; arba
6.3.5.2.	priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą ir Paslaugų etapo patikrinimo metu sudarytą Defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per Paslaugų etapo priėmimą pastebėtus Paslaugų etapo ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų trūkumų pašalinimo tvarką (toliau – Defektų aktas); arba
6.3.5.3. atsisakyti priimti Paslaugų etapo rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl netinkamai suteiktų šio etapo Paslaugų.
6.3.6.	Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas konkrečiame etape ir pateikė visus reikiamus dokumentus (jei taikoma).
6.3.7.	Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems reikalavimams, Pirkėjas gali priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus terminus Tiekėjui pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Paslaugų trūkumus per Pirkėjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu „Paslaugų trūkumų šalinimas“. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų“ nuostatos.
6.3.8.	Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas konkrečiame etape priėmė ir joms pretenzijų neturi.
6.3.9.	Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų, teikiamų etapais, rezultatu tik po galutinio Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose.
6.3.10. Bet kurio vėlesnio Paslaugų etapo atlikimo terminas, susijęs su ankstesniojo Paslaugų etapo suteikimu, nėra automatiškai pratęsiamas, kai Pirkėjas nepasirašo ankstesniojo etapo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto dėl Tiekėjo kaltės.
6.3.11.Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų teikimo etapo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose sąlygose nurodyto Paslaugų etapo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos.

7.	TIEKĖJO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

7.1.	Garantiniai terminai (jei taikoma)

7.1.1.	Paslaugų rezultatui taikomas teisės aktuose nustatytas ir (ar) Tiekėjo taikomas garantinis terminas, kuris nurodytas Tiekėjo pasiūlyme, techninėje specifikacijoje ar Specialiosiose sąlygose. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos.
7.1.2.	Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkėjas negali tinkamai naudotis Paslaugų rezultatu dėl nustatytų trūkumų, už kuriuos atsako Tiekėjas. Jeigu Pirkėjas dėl Paslaugų trūkumų negali naudoti tik apibrėžtos Paslaugų rezultato dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies atžvilgiu.
7.1.3.	Tiekėjas neatsako už Paslaugų trūkumus, kurie atsirado dėl netinkamo Paslaugų rezultato naudojimo ar priežiūros arba Pirkėjo, jo personalo arba trečiųjų asmenų kaltės, su sąlyga, kad nėra Tiekėjo kaltės dėl tokių Paslaugų trūkumų, Paslaugų rezultato netinkamo naudojimo ar priežiūros.

7.2.	Pretenzijos dėl Paslaugų trūkumų

7.2.1.	Pirkėjas, per Sutartyje nurodytą garantinį terminą (jei taikoma) nustatęs Paslaugų trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino pabaigos, pareikšti rašytinę pretenziją Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų nėra nustatyta Specialiosiose sąlygose, Paslaugų trūkumams pašalinti..
7.2.2.	Tiekėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, už kuriuos atsako Tiekėjas, per Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretūs terminai nėra nustatyti Specialiosiose sąlygose, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos.
7.2.3. Jei Tiekėjas nepripažįsta Paslaugų trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl nepriklausomos ekspertizės atlikimo. Jei Tiekėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo kreipimosi neatsako arba nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo Tiekėjui pasitelkti siūlomą ekspertą) eksperto ginčui spręsti ar (ir) jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl ekspertizės atlikimo. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia:
7.2.3.1. jei Paslaugų rezultatas atitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytus reikalavimus – Pirkėjas;
7.2.3.2. jei Paslaugų rezultatas neatitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytų reikalavimų – Tiekėjas.
7.2.4. Ekspertizės išvados Šalims yra privalomos.
7.2.5. Pirkėjas nepraranda teisės pareikšti pretenziją dėl Paslaugų trūkumų, o Tiekėjas turi pareigą neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trūkumai galėjo būti nustatyti Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo metu.

7.3.	Paslaugų trūkumų šalinimas

7.3.1.	Tiekėjas privalo nemokamai pašalinti Paslaugų rezultato trūkumus. Jeigu nustatomi su Paslaugomis susijusių prekių trūkumai, Tiekėjas privalo pašalinti jų trūkumus, sutaisydamas prekes ar jų dalį arba pakeisdamas prekę nauja preke ar jos dalimi.
7.3.2.	Pirkėjas privalo suteikti prieigą Tiekėjui atlikti Paslaugų trūkumų pašalinimą, kad Tiekėjas galėtų atlikti tai per nustatytus terminus. Jei su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumai šalinami prekių naudojimo vietoje, Pirkėjas ir Tiekėjas privalo susitarti dėl prekių trūkumų šalinimo laiko.
7.3.3.	Sutaisytoje su Paslaugų teikimu susijusių prekių dalyje pakartotinai nustačius prekių trūkumų, Tiekėjas privalo pakeisti prekes naujomis kokybiškomis prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų prekes dar kartą taisyti.
7.3.4.	Pašalinus Paslaugų rezultato trūkumus, garantinis terminas Paslaugų rezultatui (ar su Paslaugomis susijusioms sutaisytoms ar naujoms prekėms ar jų daliai) vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai suteiktų Paslaugų (ar su Paslaugomis susijusių prekių) perdavimo Pirkėjui dienos.
7.3.5.	Jeigu Paslaugų dalies rezultato trūkumų šalinimas gali turėti įtakos kitoms Paslaugų dalims, Pirkėjas gali pareikalauti Tiekėjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį (jei tokie buvo numatyti). Pirkėjas privalo raštu pateikti Tiekėjui tokį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų po trūkumų pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas, išskyrus tai, kad jie visais atvejais turi būti atliekami Tiekėjo rizika ir sąskaita.
7.3.6.	Tiekėjas, pašalinęs visus Paslaugų trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją.
7.3.7.	Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekėjo pranešimo apie Paslaugų trūkumų pašalinimą gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu patvirtinti, kurie Paslaugų trūkumai buvo pašalinti tinkamai.

7.4.	Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų

7.4.1.	Jeigu Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus protingus terminus, Pirkėjas turi teisę:
7.4.1.1.	pašalinti Paslaugų trūkumus pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai informuodamas Tiekėją, ir pareikalauti Tiekėjo atlyginti Paslaugų ekspertizės bei Paslaugų trūkumų šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba
7.4.1.2.	reikalauti sumažinti Tiekėjui mokėtiną sumą ir grąžinti dėl šios sumos sumažinimo susidariusią permoką per 30 (trisdešimt) dienų nuo Tiekėjui nustatyto termino pašalinti Paslaugų trūkumus pabaigos, jeigu tai neprieštarauja VPĮ įtvirtintiems principams; arba
7.4.1.3.atsisakyti Paslaugų ir nemokėti už tokias Paslaugas ar reikalauti grąžinti už Paslaugas sumokėtą sumą bei nutraukti Sutartį.
7.4.2.	Tiekėjui pagal Sutartį mokėtina suma sumažinama tiek, kiek sumažėja Paslaugų vertė Pirkėjui dėl netinkamo Paslaugų dalies rezultato ar su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumų, jeigu tokio Paslaugų dalies rezultato ir (ar) prekių vertė gali būti išskaitoma iš bendros Paslaugų vertės. Į Paslaugų vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkėjo išlaidos Paslaugų dalies ir (ar) prekių trūkumų įvertinimui ir šalinimui (jeigu tokių Paslaugų dalies ir (ar) prekių kaina buvo nurodyta pirkimo metu).
7.4.3.	Tiekėjas privalo patenkinti Pirkėjo pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.4 papunktį pareikštą piniginį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų arba per ilgesnį Pirkėjo reikalavime nurodytą protingą terminą.
7.4.4.	Už vėlavimą pašalinti Paslaugų trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Tiekėjo sumokėti Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio netesybas.

8.	PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI

8.1.	Paslaugų terminai ir teikimo grafikas

8.1.1.	Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas laikydamasis terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose.
8.1.2.	Jei taikytina, Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo arba per kitą pirkimo dokumentuose nurodytą terminą parengti ir pateikti Tiekėjui suderinimui Paslaugų teikimo grafiką (toliau – Grafikas).
8.1.3.	Jei aktualu, Grafike turi būti pažymėta, kurios Paslaugos gali būti teikiamos lygiagrečiai, o kurios gali būti teikiamos tik numatytu eiliškumu.

8.2.	Netesybos už Paslaugų teikimo vėlavimą

8.2.1.	Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų teikimo terminus, nustatytus Specialiosiose sąlygose, Tiekėjui iki Paslaugų suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos.
8.2.2.	Tiekėjui praleidus Paslaugų ar jų etapo suteikimo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo Paslaugų ar jų etapo suteikimo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki Paslaugų ar jų etapo suteikimo datos (įskaitytinai), nustatytos pagal Paslaugų perdavimo–priėmimo aktus.
8.2.3. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Paslaugas mokėtina suma mažinama priskaičiuotų netesybų suma. Taip pat Pirkėjas turi teisę priskaičiuotas netesybas vienašališkai išskaičiuoti iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta tvarka, pranešant Tiekėjui raštu apie tokių netesybų įskaitymą.

9.	PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI

Šalių prievolių pagal Sutartį įvykdymas yra užtikrinamas Specialiųjų sąlygų 8 skyriuje nurodytais prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo būdais, Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nustatyta sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo tvarka, Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punkte nurodytu avanso užtikrinimu (jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas avanso dydis ir yra reikalaujama avanso užtikrinimo), Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytomis netesybomis.

10.	SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA)

10.1. Šio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose sąlygose numatyta, kad tinkamam Sutarties įvykdymui užtikrinti Tiekėjas turi pateikti pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą Specialiosiose sąlygose nurodytą sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą.
Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimą, šio skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas.
10.2. Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies ir dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą – pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą (kartu su draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokėta), atitinkantį Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nurodytas sąlygas, per Specialiosiose sąlygose nustatytą terminą (toliau – Sutarties įvykdymo užtikrinimas).
10.3. Jei Tiekėjas nepateikia Pirkėjui Sutartyje nustatytos vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimo per Sutartyje nustatytą terminą, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį ir Pirkėjas turi teisę VPĮ nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui.
10.4. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos.
10.5. Sutarties įvykdymo užtikrinime bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Tiekėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą vykdymą gavimo dienos sumokėti Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą.
10.6. Sutarties įvykdymo užtikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendrovė) atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir Tiekėjas, pasirašydamas Sutartį ir pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, patvirtina, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma laikytina minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais.
10.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Pirkėjui dieną.
10.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais.
10.9. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą).
10.10. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei nurodytas Specialiosiose sąlygose.
10.11. Jeigu Sutarties trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Tiekėjas turi teisę pateikti 1 (vienerius) metus galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti Sutarties įvykdymo užtikrinimo terminą arba pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos.
10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis Paslaugų suteikimo terminas yra pratęsiamas arba nukeliamas dėl Sutarties sustabdymo, arba suteikti Paslaugas arba taisyti Paslaugų trūkumus yra vėluojama, Tiekėjas privalo užtikrinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimą visą Sutarties galiojimo laikotarpį ir ne vėliau kaip iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos privalo Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą Sutarties įvykdymo užtikrinimą.
10.13. Tiekėjui laiku nepratęsus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino arba nepateikus naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę reikalauti Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio netesybų už kiekvieną pradelstą dieną.
10.14. Pirkėjas nepriima Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir (ar) laiko jį negaliojančiu, ir (ar) kreipiasi į Tiekėją dėl naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo Pirkėjui, o Tiekėjas privalo Sutarties įvykdymo užtikrinimą pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties įvykdymo užtikrinimas neatitinka Sutartyje keliamų reikalavimų arba Pirkėjas turi informacijos, susijusios su Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio banko (draudimo bendrovės) veiklos sustabdymu arba galimu veiklos sustabdymu (įskaitant nemokumą, likvidavimą ar teisinės apsaugos taikymo procedūras).
10.15. Jei Tiekėjas pažeidžia Sutartimi nustatytus įsipareigojimus, dalinai ar visiškai įsipareigojimų nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties sąlygas), Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumokėjimą Pirkėjui pranešimo gavimo dienos pateikti Pirkėjui naują Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą.
10.16. Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš žemiau nurodytų aplinkybių:
10.16.1. Tiekėjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį;
10.16.2. Tiekėjas per protingai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti Paslaugų trūkumus;
10.16.3. jei dėl bet kokių Tiekėjo veiksmų (veikimo ar neveikimo) Pirkėjas patyrė nuostolius (įskaitant, bet neapribojant, papildomas išlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas (jei delspinigiai ir (arba) baudos yra numatyti Specialiosiose sutarties sąlygose);
10.16.4. Tiekėjas be pateisinamos priežasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai nutraukia Sutartį.

11.	SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAIČIAVIMAS

11.1. Sutarties kaina, kurią Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas pagal Sutarties sąlygas, įskaitant visus Susitarimus, yra apskaičiuojama, taikant kainos apskaičiavimo būdą ar būdus, nurodytus Specialiosiose sąlygose.
11.2. Pradinės sutarties vertė yra nurodyta Specialiosiose sąlygose.
11.3. Laikoma, kad į Sutarties kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su visų Paslaugų teikimu, taip pat su tinkamu šioje Sutartyje numatytų kitų Tiekėjo įsipareigojimų įvykdymu, įskaitant draudimus, muitus ir kitokias išlaidas, Tiekėjo patirtas vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus.
11.4. Sutarties kainos peržiūra atliekama Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka.

12.	ATSISKAITYMO TVARKA

12.1.	Išankstinis mokėjimas (avansas) (jei taikoma)

12.1.1. Bendrųjų sąlygų 12.1 poskyrio sąlygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose sąlygose yra nurodyta, kad Tiekėjui mokamas išankstinis mokėjimas (avansas) (toliau – Avansas).
12.1.2. Pirkėjas sumoka Tiekėjui ne didesnį kaip Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Avansą.
12.1.3. Jei Specialiosiose sąlygose to reikalaujama, Tiekėjas, norėdamas gauti Avansą, kreipdamasis dėl Avanso išmokėjimo, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos kartu su išankstinio mokėjimo sąskaita Pirkėjui turi pateikti Avanso užtikrinimą – banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą ne mažesnei kaip Specialiosiose sąlygose prašomo Avanso dydžio sumai (toliau – Avanso užtikrinimas).
Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą Avanso užtikrinimą, šio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Avanso užtikrinimo pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas.
12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Avanso užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos.
12.1.5. Avanso užtikrinimu bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Sutarties neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijančią išmokėto Avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą.
12.1.6. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės ir Tiekėjas negrąžino avanso.
12.1.7. Avanso užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais.
12.1.8. Avanso užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą).
12.1.9. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties poskyryje nustatytų reikalavimų, nebus priimamas.
12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso užtikrinimą išdavęs bankas (draudimo bendrovė) negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti naują Avanso užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis.
12.1.11. Pirkėjas sumoka Tiekėjui Avansą per Specialiosiose sąlygose numatytą terminą nuo išankstinio mokėjimo sąskaitos ir Avanso užtikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokėto Avanso suma išskaitoma iš mokėtinos sumos.
12.1.12. Nutraukus Sutartį, Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą Avansą per 5 (penkias) darbo dienas (jeigu dalis Paslaugų yra suteikta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir Paslaugų rezultatu gali naudotis pagal paskirtį – grąžinama ta Avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Paslaugų kainą). Jei Tiekėjas negrąžina gauto Avanso, Pirkėjas pasinaudoja Avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo taikytas Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punktas, Tiekėjas turi sumokėti Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybas, skaičiuojamas nuo grąžintinos Avanso sumos už laikotarpį nuo Avanso išmokėjimo iki jo grąžinimo.

12.2.	Mokėjimų tvarka

12.2.1.	Tiekėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose:
12.2.1.1.	 elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Tiekėjas gali pateikti pasirinktomis priemonėmis;
12.2.1.2. 	Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Tiekėjas gali teikti tik naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS priemonėmis).
12.2.2.	Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS.
12.2.3.	Išankstinio mokėjimo sąskaitas (jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatytas Avanso mokėjimas) Tiekėjas privalo pateikti šiame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka.
12.2.4.	Pirkėjas atlieka mokėjimus už Paslaugas Specialiosiose sąlygose nustatytais terminais.
12.2.5.	Už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus Pirkėjui taikomos netesybos Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka.
12.2.6.	Jei Paslaugos teikiamos etapais ar periodais aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja kiekvienam Paslaugų teikimo etapui ar periodui, jei Specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip.
12.2.7.	Jeigu Šalys sudaro trišalį susitarimą su subtiekėju dėl tiesioginio atsiskaitymo, Pirkėjas privalo pervesti subtiekėjui mokėtiną sumą į subtiekėjo banko sąskaitą, nurodytą trišaliame susitarime, o likutį pervesti į Tiekėjo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus sudaromas suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ir Tiekėjas pateikia Sąskaitą už Paslaugas Pirkėjui.

12.3.	Kiti atsiskaitymo klausimai

12.3.1.	Pirkėjas privalo pervesti mokėjimus Tiekėjui į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą Specialiosiose sąlygose.
12.3.2.	Pirkėjas turi teisę sumas, gautinas iš Tiekėjo, išskaityti iš mokėjimų Tiekėjui pagal Sutartį (vienašališkai daryti įskaitymus). Dėl šios priežasties Tiekėjas neturi teisės perleisti arba įkeisti reikalavimo teisių į gautinas pagal Sutartį sumas tretiesiems asmenims arba kitaip jomis disponuoti be Pirkėjo sutikimo.
12.3.3.	Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais.
12.3.4.	Už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį mokančioji Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybas.

13.	KONFIDENCIALI INFORMACIJA

13.1.	Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus.
13.2.	Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
13.2.1.	konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
13.2.2.	konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme.
13.3.	Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
13.4.	Šalis atsako:
13.4.1.	už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
13.4.2.	už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.
13.5.	Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą.

14.	ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

14.1.	Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis.
14.2.	Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.

15.	INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ

15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant intelektinės nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, yra Pirkėjo nuosavybė, pereinanti Pirkėjui nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo be jokių apribojimų, kurią Pirkėjas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekėjo sutikimo tretiesiems asmenims, jei Specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip ar intelektinės nuosavybės teisės negali būti perduodamos nuosavybės teise dėl Paslaugų pobūdžio ar (ir) išimtinių teisių, patentų ir kt.
15.2. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl intelektinės nuosavybės teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl patento, prekių ženklo, pramoninio dizaino savininko (naudotojo) teisės (registruojamos arba ne), teisės, kylančios iš paraiškų bet kurioms minėtoms teisėms įregistruoti, autoriaus teisės, duomenų bazių gamintojų (sui generis) teisės, firmų, įmonių, organizacijų, verslo pavadinimų ar vardų savininkų ir kitos panašios teisės ar įsipareigojimai, nepriklausomai nuo to, ar jie registruoti Lietuvos Respublikoje, ar kitose šalyse, ar neregistruotini, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės.
15.3. Tiekėjas neturi teisės be išankstinio rašytinio Pirkėjo sutikimo naudoti Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nurodyta bauda.

16.	PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS

16.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
16.1.1. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat teisėtai atlikti ir galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui;
16.1.2. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai taikomų įstatymų bei kitų teisės aktų, teismo ar arbitražo teismo sprendimų, administracinių aktų, sutarčių ar kitų prievolių pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę, Europos Sąjungos teisę arba tarptautinę teisę;
16.1.3. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį. Šalies atstovas, sudarydamas ir pasirašydamas Sutartį, nepažeidžia Šalies įstatų, nuostatų ir kitų vidaus dokumentų, Šalies valdymo ir kitų organų ir (ar) kreditorių teisių ir teisėtų interesų, sudarydamas Sutartį jis Šalies ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai;
16.1.4. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui. Nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Sutartį tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius įsipareigojimus;
16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių lygiateisiškumo principais, nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui;
16.1.6. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios darytų šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais.
16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės veiklos partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytus leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant Sutartį.
16.3. Tiekėjas pareiškia, kad suteiktų Paslaugų rezultato disponavimo, valdymo ir naudojimosi teisės nėra apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamą Paslaugų rezultatą.
16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.

17.	BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI

17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies nuo Sutartyje numatytų jos pareigų vykdymo.
17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo.
17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų buvo iš esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo atlyginti visus nuostolius, kuriuos nukentėjusioji Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar klaidinančio pareiškimo ar garantijos.
17.4. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynybos priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti kitomis teisėtomis teisių gynybos priemonėmis.
17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.
17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas.
17.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio sutarties pažeidimo pagal Bendrųjų sąlygų 22.2.1 papunktį ir (ar) Tiekėjas esminę Sutarties sąlygą, nurodytą Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje, vykdo su dideliais ar nuolatiniais trūkumais, Tiekėjas įtraukiamas į nepatikimų tiekėjų sąrašą VPĮ 91 straipsnyje nustatyta tvarka. Atvejai, kuomet laikoma, kad esminė Sutarties sąlyga vykdoma su dideliais arba nuolatiniai trūkumais, nurodyti Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje. Esminės Sutarties sąlygos vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais gali būti pripažįstamas ir kitais, Specialiosiose sąlygose nenurodytais, atvejais, įvertinus konkrečias esminės Sutarties sąlygos netinkamo vykdymo aplinkybes.

18.	NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

18.1.	Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
18.1.1.	dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo” patvirtintų taisyklių nuostatos;
18.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.
18.2.	Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
18.3.	Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
18.4.	Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo prievoles kontrahentams.

19.	SUTARTIES NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS

19.1.	Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo kuo skubiau sudaryti Susitarimą, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai yra įmanoma, turėtų tokį patį ekonominį ir teisinį efektą, kokio buvo siekta susitariant dėl negaliojančios Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojančiomis kitų Sutarties nuostatų, jeigu tai nepažeidžia įstatymų bei kitų teisės aktų ir galima daryti prielaidą, kad Sutartis būtų buvusi teisėtai sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti.
19.2.	Jeigu Specialiosiose sąlygose numatytas Bendrųjų sąlygų nuostatos pakeitimas yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendrųjų sąlygų nuostatos redakcija, buvusi iki pakeitimo. Tokiu atveju Šalys privalo veikti pagal Bendrųjų sąlygų 19.1 punktą.

20.	SUTARTIES PAKEITIMAI

20.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ nuostatomis.
20.2. Sutarties pakeitimai įforminami Šalims sudarant Susitarimą.
20.3. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą. Kita Šalis per 5 (penkias) darbo dienas (arba per kitą Šalių raštu sutartą terminą) privalo išanalizuoti ir įvertinti gautą informaciją, pateikti savo pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties ir imperatyviomis įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatomis.
20.4. Susitarimas įsigalioja nuo jo sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarimą Pirkėjas privalo paviešinti VPĮ 33 ir 86 straipsniuose nustatyta tvarka.
20.5. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie kontaktinius asmenis bei rekvizitų pasikeitimas nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus Tiekėjo, jungtinės veiklos partnerio, subtiekėjo ar specialisto pakeitimą kitu asmeniu) ir Šalis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, informuodama apie tai kitą Šalį. Bet kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali būti iš esmės keičiama Sutartis.

21.	SUTARTIES SUSTABDYMAS

21.1. Nesant Tiekėjo kaltės ir esant aplinkybėms, kurių Sutarties Šalis negalėjo numatyti Sutarties sudarymo metu, dėl kurių Sutarties Šalis negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms, Sutarties Šalys turi teisę inicijuoti Paslaugų (jų dalies) teikimo sustabdymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo.
21.2. Paslaugų (jų dalies) teikimas gali būti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių:
21.2.1. esant Bendrųjų sąlygų 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties;
21.2.2. Tiekėjas Sutartyje nurodyta tvarka negali teikti Paslaugų (pavyzdžiui, Pirkėjas dėl objektyvių priežasčių negali sudaryti techninių galimybių Paslaugų teikimui), o Tiekėjas dėl to negali vykdyti Sutarties;
21.2.3. dėl nenumatytų prekių, paslaugų ir (ar) darbų, susijusių su perkamu objektu, kurių poreikis paaiškėjo tik vykdant Sutartį, įsigijimo;
21.2.4. ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai Sutarčiai, vykdymas;
21.2.5. esant įrodymais pagrįstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekėjui kitų trečiųjų asmenų ne dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių įsipareigojimų;
21.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios Sutarties vykdymui;
21.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto, perskirstyto, negauto ir panašiai Pirkėjo Paslaugų pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo;
21.2.8. dėl teisminių (arbitražinių) ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais asmenimis, kurių dalykas yra tiesiogiai susijęs su Sutarties vykdymu.
21.3. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo sustabdymas atliekamas dėl Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje nurodytų aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas Sutarties keitimu joje numatytomis sąlygomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka.
21.4. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo stabdymas vykdomas dėl kitų aplinkybių, nenurodytų Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje ar (ir) Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 3 (tris) mėnesius ir (ar) nesilaikant šiame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma Sutarties keitimu, kuris turi būti atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka.
21.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali būti stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu tokia tvarka:
21.5.1. atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją. Tiekėjo rašytiniame prašyme turi būti nurodyta stabdymo aplinkybė (Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktis) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą terminą pagrindžiantys argumentai, objektyvūs faktai ir įrodymai. Pirkėjas, įvertinęs prašymą, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie priimtą sprendimą dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymo. Tiekėjui nepateikus konkrečių argumentų, faktų, pagrįstų įrodymais, Pirkėjas turi teisę raštu atsisakyti patvirtinti sustabdymą;
21.5.2. Pirkėjui raštu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotą paaiškinimą, dėl kokių aplinkybių ir kuriam terminui yra būtina sustabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminą, Tiekėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka su sustabdymu. Tiekėjas turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymui tik tuo atveju, jei Tiekėjas savo sąskaita ir jėgomis gali pašalinti atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo būtinybė stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymą;
21.5.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo išsiuntimo Pirkėjui dienos, sustabdyti sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymą. Jei sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymas sustabdytas, Šalys negali vykdyti jokių jiems pagal Sutartį ar Sutarties dalį priskirtų įsipareigojimų.
21.6. Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina rašytiniu susitarimu, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą, ir patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties dalis.
21.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas sustabdomas ne ilgesniam kaip konkrečios, pagrįstos aplinkybės egzistavimo laikotarpiui.
21.8. Šalys susitaria, kad sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo terminas į Sutarties vykdymo terminą nėra įskaičiuojamas, jo metu sutartiniai įsipareigojimai nevykdomi ir už šį periodą Pirkėjas Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų.
21.9. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių susitarime nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau. Tuo atveju, jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Šalių susitarime nurodytas sustabdymo terminas, Šalys Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminų atnaujinimo datą įformina raštu.
21.10. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytų prievolių (jų dalies) įvykdymo terminai ir Sutarties galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų sustabdymo metu.
21.11. Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijų) mėnesių laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 (dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 10 (dešimt) dienų.

22.	SUTARTIES NUTRAUKIMAS

Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, įskaitant galimybę nutraukti Sutartį Šalių susitarimu.

22.1.	Pretenzijos dėl Sutarties pažeidimų

22.1.1. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus, kita Šalis turi teisę pareikšti jai rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties ar įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatą ir kokiu būdu kita Šalis pažeidė bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą.
22.1.2. Pretenziją gavusi Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, atsakyti į pretenziją ir nurodyti, kokių priemonių imsis siekdama ištaisyti pažeidimą per pretenzijoje nustatytą terminą arba motyvuotai pasiūlyti kitą pagrįstą terminą. Tiekėjo teisė siūlyti kitą terminą nelaikoma Pirkėjo pareiga tą terminą priimti. Pretenziją gavusios Šalies pasiūlytasis terminas pakeičia terminą, nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį patvirtina.

22.2.	Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva

22.2.1. Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį, įspėjęs Tiekėją raštu prieš ne trumpesnį nei 5 (penkių) dienų terminą, jeigu Tiekėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą, nurodytą Specialiosiose sąlygose ar Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, nurodytus Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją, per pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo.
22.2.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ar jos dalį raštu įspėjęs Tiekėją prieš ne trumpesnį nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu:
22.2.2.1. Tiekėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatyta tvarka analogiška situacija;
22.2.2.2. Tiekėjo padėtis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą;
22.2.2.3. pasikeičia teisės aktai, susiję su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkėjo vykdoma veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dėl tokių pakeitimų Pirkėjas nusprendžia nutraukti Sutartį;
22.2.2.4. Pirkėjas nusprendžia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi įsigyjamos Paslaugos ir Sutarties poreikis išnyksta;
22.2.2.5. Pirkėjo valdymo organas priima sprendimą, dėl kurio Sutarties poreikis išnyksta;
22.2.2.6. pasikeičia (pablogėja) Pirkėjo finansinė padėtis ar Pirkėjas negauna arba netenka finansavimo ir dėl šios priežasties nusprendžia nutraukti Sutartį;
22.2.2.7. keičiasi Pirkėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui arba Sutarties poreikiui;
22.2.2.8. nebelieka perkamų Paslaugų poreikio;
22.2.2.9. Pirkėjas iš pirkimų priežiūrą atliekančių institucijų gauna nurodymą ar rekomendaciją nutraukti Sutartį;
22.2.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų nuo paskutinio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos arba atsisako jį pateikti;
22.2.2.11. Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus protingus terminus;
22.2.2.12. Tiekėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Pirkėjo rašytinėje pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo;
22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų (taikoma, jeigu Pirkėjas veikia srityse, kurios laikomos nacionaliniam saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, ar yra laikomas esminiu subjektu);
22.2.2.14. paaiškėja VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos aplinkybės.
22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojančia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose (bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.
22.2.4. Pirkėjas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukia Sutartį arba sustabdo jos vykdymą privalomų tarptautinių sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, įgyvendinimo laikotarpiui, apie tai įspėjęs Tiekėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių sankcijų Lietuvos Respublikoje įgyvendinimo nustatymo. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių vykdymas prieštarautų Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms.
22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo esminio sutarties pažeidimo ar Tiekėjui nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose sąlygose nėra numatyta, kad tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatyta, kad tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui sumokėti likusią dalį Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudos ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Pirkėjui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą.
22.2.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais Specialiosiose sąlygose (jei taikoma) ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose įtvirtintais atvejais.
22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminas.
22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekėjas pašalina pažeidimą ar išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Tiekėjas pateikia informaciją apie pažeidimo pašalinimą ar išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra.

22.3.	Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva

22.3.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 30 (trisdešimties) dienų terminą, jeigu Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekėju terminus (išskyrus atvejus, kai Pirkėjas naudojasi savo teise sulaikyti mokėjimus), ir Pirkėjo skola Tiekėjui viršija 20 (dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės ir Pirkėjas, gavęs Tiekėjo pretenziją, per 30 (trisdešimt) dienų nesumoka Tiekėjui mokėtinų sumų.
22.3.2. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu:
22.3.2.1. Pirkėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas procesas dėl bankroto ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas sustabdo veiklą, arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
22.3.2.2. Pirkėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Tiekėjo rašytinėje pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo, išskyrus Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nustatytą atvejį.
22.3.3. Jeigu Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira dalimi arba atskiru Susitarimu, Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį tik tos dalies atžvilgiu arba nutraukti tik tokį Susitarimą.
22.3.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais įstatymuose bei kituose teisės aktuose įtvirtintais atvejais.
22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Pirkėjo esminio Sutarties pažeidimo ar Pirkėjui nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu.
22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminas.
22.3.7. Tais atvejais, kai per įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminą Pirkėjas pašalina pažeidimą arba išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Pirkėjas informuoja Tiekėją apie pašalintą pažeidimą arba išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra.

22.4.	Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, galiojimui.
22.4.2. Nutraukus Sutartį, Šalys privalo:
22.4.2.1. įsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktos Paslaugos ir kiti atlikti veiksmai atitinka Sutarties reikalavimus ir Šalys dėl to viena kitai nebereikš pretenzijų;
22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, atitinkančias Sutarties reikalavimus;
22.4.2.3. per 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo dienos ar Susitarimo dėl Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, kuriuos buvo būtina perduoti pagal Sutarties nuostatas.

23.	PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS

23.1. Tais atvejais, kai kartu su Paslaugomis yra perkamos prekės, Tiekėjas turi teisę keisti prekių modelį ir (ar) gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos sąlygos:
23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas ir gautas gamintojo patvirtinimas ir (ar) prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui ir (ar) prekių tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) prekės, jų sudedamosios dalys ar (ir) gamintojas neatitinka VPĮ 45 straipsnio 21 dalies nuostatų;
23.1.2. jei keičiamos prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne prastesnės, o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės ir Tiekėjas pateikia tai patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs prekių pavyzdžius, pristatomos prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai;
23.1.3. jei Tiekėjas ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo prekių keitimo pateikė Pirkėjui rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais bei gavo Pirkėjo rašytinį sutikimą. Pirkėjas turi teisę nesutikti su prekės keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas nepateikė įrodymų ar jų pateikimas nepagrindžia keičiamos prekės atitikimo pirkimo dokumentams ir lygiavertiškumo ar geresnės kokybės nei Sutartyje nurodytos prekės;
23.1.4. Šalys sudarė rašytinį Susitarimą prie Sutarties dėl prekių keitimo.
23.2. Šiame Bendrųjų sąlygų skyriuje nurodytu atveju prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei pasiūlyme nurodytą kainą.

24.	BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA

24.1.	Sutartis sudaroma lietuvių kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ją sudarantis dokumentas sudaromas kita kalba arba išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuvių kalba parengtas Sutarties tekstas (jei yra neatitikimų, pirmenybė teikiama lietuvių kalba parengtam tekstui).
24.2. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Šalis gauna tokį pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti pagal naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą arba kol kita Šalis negauna tokio pranešimo, pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius Šaliai žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu.
24.3. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai arba siunčiamas paštu ar per kurjerį, jis turi būti įteikiamas pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną.
24.4. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad Šalis jį gavo kitą darbo dieną.
24.5. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, kai jis gavo pirmesnįjį pranešimą.

25.	PRETENZIJOS IR GINČŲ SPRENDIMAS

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių vadovų arba jų įgaliotų asmenų.
25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos įstatymuose nustatyta tvarka.
25.3. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartį.
_____________


Pirkimo sąlygų 4.2 priedas

PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

	Sutarties pavadinimas
	Sutartis dėl viešųjų ryšių agentūros paslaugų

	Sutarties data
	
	Sutarties numeris
	



1. SUTARTIES ŠALYS
	1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	Vilniaus miesto savivaldybės administracija

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	188710061

	
	1.1.3. Adresas
	Konstitucijos pr. 3, LT–09601 Vilnius

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	LT887100610

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	IBAN: LT954010042403632773

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	Luminor Bank AS,
atstovaujama Luminor Bank AS Lietuvos skyriaus (banko kodas 40100)

	
	1.1.7. Telefonas
	+370 5  211 2000

	
	1.1.8. El. paštas
	savivaldybe@vilnius.lt

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	

	1.2. Tiekėjas
(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos.
Jei Tiekėjas yra tiekėjų grupė, skiltys pildomos įterpiant kiekvieno grupės nario informaciją)

	1.2.1. Pavadinimas
	

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.2.3. Adresas
	

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.2.7. Telefonas
	

	
	1.2.8. El. paštas
	

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	



2. ATSAKINGI ASMENYS
	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Paslaugų priėmimą, Sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą
	(nurodyti vardą, pavardę, pareigas, padalinį ar skyrių, tel., el. paštą)

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	(nurodyti vardą, pavardę, pareigas, padalinį ar skyrių, tel., el. paštą)



3. SUTARTIES DALYKAS
	3.1. Sutarties dalykas

	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikti Pirkėjui šias Paslaugas: viešųjų ryšių agentūros paslaugas (toliau – Paslaugos).

Išsamus Paslaugų aprašymas ir reikalavimai teikiamoms Paslaugoms nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas).

	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	Viešųjų ryšių agentūros paslaugos (nurodyti pirkimo ID iš CVPIS)

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma





4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA
	4.1. Paslaugų suteikimo terminas, kai Paslaugos yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo Užsakymą
	Tiekėjas Paslaugas teikia nuo Sutarties įsigaliojimo dienos kol bus suteikta Paslaugų už maksimalią Pirkimui skirtą lėšų sumą (544 500,00 EUR įskaitant visus mokesčius), bet ne ilgiau kaip 36 mėnesius, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau. 
Tiekėjas teikia Paslaugas Pirkėjo užsakyme nurodytu terminu. 

	4.2. Paslaugų / jų dalies / etapo / periodo suteikimo termino pratęsimas
	Netaikoma



	4.3. Užsakymų teikimo tvarka

	Užsakymų teikimo tvarka yra nurodyta Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“.

	4.4. Dėl minimalios Užsakymo vertės ar apimties
	Netaikoma

	4.5. Pateikiami dokumentai
	Turi būti pateikiami šie dokumentai: 
Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas ir Sąskaita.
Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Paslaugos nesuteiktos ir (ar) neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų.
Tiekėjas pateikdamas sąskaitą-faktūrą, kartu turi pateikti faktiškai patirtas išlaidas pagrindžiančius dokumentus (arba jų kopijas).



5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas

	5.1.1. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams taikoma fiksuoto įkainio ir Sutarties vykdymo išlaidų kainodara: 
5.1.1.1.  už Paslaugas, nurodytas Sutarties 3 priedo lentelės 1–9 eilutėse, taikomas fiksuoto įkainio kainos apskaičiavimo būdas.
5.1.1.2. už Sutarties 3 priedo lentelės 1–9 eilutėse nenurodytas, tačiau Tiekėjo faktiškai patiriamos išlaidos už su pirkimo objektu susijusias prekes ir (ar) paslaugas bus apmokėtos ne didesnėmis nei rinką atitinkančiomis kainomis.  Tokios išlaidos gali būti, pavyzdžiui: reklaminių priemonių gamyba; sklaidos (spausdintos ar elektroninės) paslaugos; su paslaugų teikimu tiesiogiai susijusios prekės (pvz., atributika – marškinėliai, vėliavos ir kt.). 
5.1.2. Į faktiškai patirtas išlaidas negali būti įtrauktas Tiekėjo pelnas. 
5.1.3. Sutarties vykdymo metu Tiekėjo priimami sprendimai, susiję su faktinėmis išlaidomis, su Pirkėju turi būti derinami iš anksto (prieš patiriant tokias išlaidas) elektroniniu paštu. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas per 3 (tris) darbo dienas privalo pateikti ne mažiau kaip 3 trečiųjų šalių tiekėjų sąmatas. Pirkėjas turi teisę pareikalauti, kad būtų pasirinktas tiekėjas, kurio pasiūlymas yra ekonomiškai naudingesnis.
5.1.4. Išlaidas, kurios susijusios su kitomis Tiekėjo veiklomis ar Tiekėjo veiklomis pagal kitus užsakymus, Tiekėjas apmoka pats.
5.1.5. Pirkėjas apmoka tik iš anksto suderintas, neabejotinai pagrįstas, su Sutarties vykdymu tiesiogiai susijusias ir Pirkėjo patvirtintas faktiškai patirtas išlaidas.
5.1.6. Draudžiama taikyti papildomus organizavimo ar kitus mokesčius, nenurodytus Tiekėjo pasiūlyme.
5.1.7. Šie kainos apskaičiavimo būdai yra esminė Sutarties sąlyga, kuri negali būti keičiama viso Sutarties galiojimo metu. 

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma mišri kainodara

	Pradinės Sutarties vertė yra 450 000,00 Eur be PVM.
Šioje Sutartyje Pradinės sutarties vertė yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytų Paslaugų įsigijimui.

Sutarties kaina ir bendra Sutarties vertė yra ............. Eur su PVM. PVM sudaro ................. Eur.

Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti šios vertės.

Paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties 3 priede „Paslaugų įkainiai“.

Sutarties vykdymo metu įsigyjami kiekiai, taip pat Sutarties kaina, kuri turės būti sumokėta Tiekėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų, t. y. įsigyjami kiekiai negali viršyti Sutartyje nustatytos vertės viršutinės ribos (nurodytos suma), o išpirkti mažesnį kiekį, Pirkėjas gali.
Jei fiksuoti įkainiai buvo peržiūrėti pagal Sutartyje nurodytas kainų peržiūros sąlygas, atitinkamai patikslinami (didėja arba mažėja) Pradinėje sutartyje numatyti įkainių be PVM dydžiai, tačiau Sutarties kaina ir bendra Sutarties vertė nekeičiama.

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles

	Įkainiai bus perskaičiuojami:
- dėl PVM tarifo pasikeitimo;
- dėl kainų lygio pokyčio.

	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo teikiamų Paslaugų Sutartyje nurodytai kainai (įkainiams), kaina (įkainiai) perskaičiuojami nekeičiant Paslaugų kainos (įkainių) be PVM.

Perskaičiavimas atliekamas priėmus ir (ar) įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiamas PVM tarifas. Perskaičiuota (-i) kaina (įkainiai) įforminama (-i) Susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi ir turi būti taikoma (-i) už tą Paslaugų dalį, kurios bus teikiamos nuo naujo PVM įsigaliojimo dienos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas).

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Paslaugų kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma



	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio


	5.3.3.1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti kainos (įkainių) peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėn. nuo pirkimo, kurio pagrindu sudaryta Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino pabaigos dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos), jeigu indeksas pakis 5 (penkis) ar daugiau procentų lyginant su bazinės kainos indeksu. 
5.3.3.2. Kaina (įkainiai) peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurios nėra priimtos (nėra pasirašytas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas). Vėlesnė kainos (įkainių) peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
5.3.3.3. Jeigu Paslaugų teikimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų suteikti Paslaugų kaina (įkainiai) nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo, bet turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo.
5.3.3.4. Atlikdamos kainos (įkainių) peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis (https://osp.stat.gov.lt/) skelbiamas indeksas – „Paslaugų kainų indeksai (PKI) ir kainų pokyčiai“ grupėje skelbiamas indeksas -  „„M7021 Viešųjų ryšių ir komunikacijos veikla“.
Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros arba kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokyčio koeficientą (P), perskaičiuotą kainą (įkainius), perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.
5.3.3.6. Nauja kaina (įkainiai) apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
a1 = a x P, kur 
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (įkainis) Eur be PVM;
a – Sutartyje prieš perskaičiavimą galiojanti kaina (įkainis) Eur be PVM (jei peržiūra jau buvo atlikta – po paskutinio perskaičiavimo);
P – pagal kainų indeksus apskaičiuotas kainų pokyčio koeficientas, apskaičiuojamas pagal formulę (apvalinama iki 4 (keturių) skaitmenų po kablelio):
,
kur:
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos (įkainių) peržiūros išsiuntimo kitai Šaliai dieną paskelbtas naujausias (aktualus) indeksas;
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos indeksas (pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia – pirkimo, kurio pagrindu sudaryta Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino pabaigos indeksas, o jei įkainiai jau buvo perskaičiuoti – paskutiniam perskaičiavimui paskutinis indeksas);

5.3.3.7. Skaičiavimams indeksų (Indnaujausias ir Indpradžia)  reikšmės imamos 4 (keturių) skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuota kaina (įkainis) „a1“ suapvalinama iki 2 (dviejų) skaitmenų po kablelio.
5.3.3.8. Šalis, siekianti kainos (įkainių) peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties objekto pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų sąrašą su kiekiais, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius, nurodytus Specialiųjų sąlygų 5.3.3.4 p. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šioje Sutartyje.
5.3.3.9. kainos (įkainių) perskaičiavimas įforminamas Susitarimu. Nei viena iš Šalių neturi teisės atsisakyti pasirašyti tokio Susitarimo be pagrįstų̨ priežasčių̨. Prie kainos (įkainių) perskaičiavimo Susitarimo yra būtina pridėti kainos perskaičiavimą pagrindžiančius dokumentus ir skaičiavimą pagrindžiančius dokumentus. Susitarimas turi būti sudarytas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti kainą (įkainius) gavimo dienos.
5.3.3.10. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti Sutartyje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.
5.3.3.11. Perskaičiuota kaina (įkainiai) pradedama (-i) taikyti nuo kitos dienos po Susitarimo pasirašymo.

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Paslaugų grupių kainų pokyčius
	Netaikoma



	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Netaikoma



	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka

	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sąskaitos (ir kitų privalomų pateikti dokumentų) gavimo dienos. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., vėluoja finansavimas iš biudžeto), mokėjimai gali būti atidedami, vėlavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų suteikimo ir Sąskaitos gavimo dienos.

Apmokėjimo sąlygos: įvykdžius Užsakymą, mokama už konkretų kiekį / apimtį pagal nustatytus įkainius.

	5.6. Avansas

	Netaikoma

	5.7. Avanso užtikrinimas

	Netaikoma




6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
	6.1. Garantinis terminas

	Netaikoma


	6.2. Terminas Paslaugų trūkumams pašalinti

	Jeigu bet kuriuo Paslaugų teikimo laikotarpiu nustatomi Paslaugų trūkumai, Tiekėjas privalo juos pašalinti per Pirkėjo nustatytą protingą terminą, skaičiuojamą nuo rašytinės pretenzijos iš Pirkėjo gavimo dienos.

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	6.3.1. Tiekėjas įsipareigoja įgyvendinti savo pasiūlyme nurodytus Kokybinius kriterijus, kurie yra šie:
6.3.1.1. Bendrinės Vilniaus miesto savivaldybės informacinės aplinkos analizė, įvertinimas ir rekomendacijos;
6.3.1.2. Komunikacijos veiksmų planas ir jo loginis pagrindimas;
6.3.1.3. Komunikacijos veiksmų plano biudžeto pagrįstumas.
6.3.2. Nurodyti Kokybiniai kriterijai bus vertinami viso Sutarties galiojimo laikotarpiu, atsižvelgiant į faktinį Tiekėjo veikimą, pateikiamus dokumentus ir Paslaugų turinį.
6.3.3. Pirkėjas turi teisę bet kuriuo Sutarties galiojimo metu paprašyti Tiekėjo pateikti informaciją, dokumentus ar kitus duomenis, pagrindžiančius Kokybinių kriterijų įgyvendinimą. Prašoma informacija turi būti pateikta per 5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo.
6.3.4. Esant poreikiui, kokybiniai elementai gali būti adaptuojami ar koreguojami abiejų Šalių susitarimu, atsižvelgiant į pasikeitusią situaciją, komunikacijos poreikius ar kitas objektyvias aplinkybes.
6.3.5. Jei nustatoma, kad kokybiniai įsipareigojimai nėra vykdomi arba vykdomi nepakankamai, Pirkėjas turi teisę raštu reikalauti paaiškinimų, korekcijų ar papildomų veiksmų. Tokie atvejai gali būti vertinami kaip netinkamas įsipareigojimų vykdymas pagal Sutartį.



7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI
	7.1. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai

	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.

arba

Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: (surašyti pasiūlyme nurodytus, subtiekėjus).

Sutarčiai vykdyti pasitelkiami specialistai, kuriais Tiekėjas rėmėsi siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus: (surašyti pasiūlyme nurodytus, specialistus). 



8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS
	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas:
· Sutartyje numatytomis netesybomis (delspinigiais, bauda); 
· pirmo pareikalavimo besąlygine ir neatšaukiama banko garantija arba besąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimo draudimu.

Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymą užtikrina banko garantija ar laidavimo draudimu, Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal Pirkimo dokumentuose pateiktoje formoje nustatytas sąlygas.
Jeigu Bendrųjų sąlygų 10 punkte yra nustatytos kitokios sąlygos, susiję su banko garantija ar laidavimo draudimu, taikomos Pirkimo dokumentuose nustatytos sąlygos.

	8.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas – 37 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas
	Tiekėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Pirkėjui 11 000,00 Eur pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą.



9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku nesuteiktų Paslaugų ar kitų sutartinių įsipareigojimų nevykdymo kainos be PVM. 
9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 papunktį, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos permokos kainos be PVM.
9.2.3. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 darbo dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos. Jeigu Tiekėjas nesumoka netesybų, Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumas iš Tiekėjui mokėtinos sumos.
9.2.4. Šiame skyriuje nurodytos netesybos taikomos tik tuo atveju, jei Sutartyje nėra taikomos kitos šioje Sutartyje konkrečiai įvardintos netesybos už konkrečių sutartinių įsipareigojimų nevykdymą.

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 


	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos
	[bookmark: _Hlk202814976]Tiekėjui taikoma 200,00 Eur dydžio bauda už kiekvieną atvejį, kai Tiekėjas keičia pasiūlyme nurodytą specialistą ir (ar) subtiekėją arba pasitelkia naują specialistą ir (ar) subtiekėją, nesilaikydamas Bendrosiose sąlygose nustatytos keitimo tvarkos.

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Tiekėjui nesilaikant aplinkos apsaugos reikalavimų, nustatytų Specialiųjų Sutarties sąlygų 13.1.2 punkte (pvz., netinkamai įsigytos tekstilės prekės ar popierius, neatitinkantys Aprašo (D1-508) reikalavimų), taikoma 100,00 Eur bauda už kiekvieną nustatytą pažeidimą.

	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Netaikoma



	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Už nepagrįstą Kokybinių kriterijų neįgyvendinimą arba jų įgyvendinimą, neatitinkantį Tiekėjo Pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų, taip pat už reikalavimų pagrindimo dokumentų nepateikimą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo rašytinio prašymo gavimo dienos, Tiekėjas moka Pirkėjui 200,00 (du šimtai) Eur dydžio baudą už kiekvieną pavėluotą dieną.

	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma 


	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	Pažeidus reikalavimą dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais, Tiekėjui taikoma 1 (vieno) procento bauda nuo Pradinės Sutarties vertės.


	9.10. Kitos netesybos
	 9.10.1. Tiekėjui praleidus Paslaugų suteikimo terminą ir (ar) netinkamai suteikus Paslaugas ir per Pirkėjo suteiktą protingą terminą tų trūkumų nepašalinus, Tiekėjas moka Klientui po 100,00 (vieną šimtą) Eur už kiekvieną pavėluotą dieną.



10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS
	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	Sutarties sąlygos, kurias pažeidus atsiranda Sutarties specialiųjų sąlygų 12.2 punkte numatyti esminiai Sutarties pažeidimai.


	„10.2. Dideli arba nuolatiniai esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumai
	Laikoma, kad Tiekėjas vykdo Sutartį su dideliais arba nuolatiniais esminių Sutarties sąlygų vykdymo trūkumais, kai atsiranda Sutarties specialiųjų sąlygų 12.2 punkte numatyti esminiai Sutarties pažeidimai.



11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS
	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta, kai įvykdomos šios abi sąlygos: (pirma) ją pasirašo visos Šalys, ir (antra) pateikiamas Pirkimo dokumentų ir  (ar) Sutarties sąlygas atitinkantis Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Jei per nustatytą terminą Sutarties įvykdymo užtikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasirašyta visų Šalių, laikoma nesudaryta ir neįsigalioja.
Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo arba Sutarties nutraukimo. 
Nutraukus Sutartį lieka galioti ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančios Sutarties sąlygos ir kitos Sutarties sąlygos, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo. 

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Netaikoma




12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sutarties sąlygose nustatyta tvarka.

	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai
	12.2.1.	jei Tiekėjas ilgiau nei 15 dienų vėluoja suteikti Paslaugas ar vėluoja ištaisyti Pirkėjo pagrįstai nurodytų esminių trūkumų (tiek susijusių su Kokybiniais kriterijais, tiek su kitais Sutarties įsipareigojimais);
12.2.2. Tiekėjas daugiau kaip 3 (tris) kartus suteikia Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose nustatytų reikalavimų Paslaugoms (įskaitant aplinkos apsaugos reikalavimus, nustatytus Specialiųjų Sutarties sąlygų 13.1.2 punkte);
12.2.4. Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir dėl Paslaugų suteikimo vėlavimo Paslaugos tampa nebereikalingos;
12.2.5. jei Tiekėjas antrą kartą keičia pasiūlyme nurodytą specialistą ir (ar) subtiekėją arba pasitelkia naują specialistą ir (ar) subtiekėją, nesilaikydamas Bendrosiose sąlygose nustatytos keitimo tvarkos;
12.2.6. jei Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytus įkainius;
12.2.7. jeigu Tiekėjas prie faktiškai patiriamų išlaidų prideda savo pelną, kitas išlaidas ar kitaip juos užaukština ir (ar) už faktiškai patiriamas išlaidas reikalauja apmokėti didesnėmis už rinkos kainas;
12.2.8. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą.



13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI
	13.1. Su perkamomis paslaugomis susiję  aplinkos apsaugos kriterijai 
	13.1.1. Šiame konkurse taikomi aplinkos apsaugos kriterijai pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (toliau – Aprašas), 4.4.3 papunktį, nes perkama paslauga yra nematerialaus pobūdžio (intelektinė paslauga), kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
13.1.2. Jeigu teikiant Paslaugas Tiekėjas užsakys prekes iš trečiųjų šalių, tokias kaip tekstilės gaminiai, spausdinti leidiniai, reklaminės ar kitos medžiagos, šios turi atitikti Aprašo nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. Tokiais atvejais taikomi Apraše nustatyti minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai:
13.1.2.1. tekstilės gaminiams (pvz., marškinėliai, vėliavos, atributika) – pagal Aprašo 2 priedo IX skyrių „Tekstilės gaminiai“;
13.1.2.2.  rašymo, spausdinimo ir kopijavimo popieriui (pvz., leidiniai, plakatai, brošiūros) – pagal Aprašo 2 priedo I skyrių „Popierius ir jo gaminiai“;
13.1.2.3. jeigu bus įsigyjamos kitos prekės ar paslaugos, kurioms Apraše nustatyti minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, jos taip pat turi atitikti šiuos kriterijus pagal atitinkamus Aprašo 2 priedo skyrius.
13.1.3. Pirkėjui paprašius, Tiekėjas privalės pateikti dokumentus, pagrindžiančius prekių/paslaugų atitiktį aukščiau nurodytiems minimaliems aplinkos apsaugos kriterijams (pvz., gamintojo deklaracijas, sertifikatus, techninius dokumentus, kt.).

	13.2. Su perkamomis Paslaugomis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma





14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI

	14.1. Keičiami Bendrųjų sąlygų punktai
	Šalys susitaria pakeisti nurodytus Sutarties Bendrųjų sąlygų punktus ir (ar) išdėstyti juos nauja redakcija: 
14.1.1. Bendrųjų sutarties sąlygų 22.2.2.10 punktą išdėstyti taip:
„22.2.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nuo paskutinio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos arba atsisako jį pateikti“;
14.1.2. Bendrųjų sąlygų 25.2 punktą išdėstyti nauja redakcija:
„25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą“.

	14.2. Punktai, kuriais papildomos Bendrosios sąlygos
	Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu punktu, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti:
14.2.1. Papildyti Bendrąsias sąlygas nauju 12.2.8 punktu:
„12.2.8. Išrašomoje sąskaitoje faktūroje Tiekėjas turi nurodyti Pirkėjo Sutarčiai suteiktą numerį“.

	14.3. Naikinami Bendrųjų sąlygų punktai
	-


	14.4. Keičiami Bendrųjų sąlygų punktai dėl Paslaugų intelektinės nuosavybės
	-

	14.5.
	Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose arba prieduose.



15. SUTARTIES PRIEDAI
	15.1. Priedas Nr. 1
	Techninė specifikacija (pridedama atskiru dokumentu)

	15.2. Priedas Nr. 2
	Pasiūlymas (pridedama atskiru dokumentu)

	15.3. Priedas Nr. 3
	Paslaugų įkainiai

	15.4. Priedas Nr. 4
	

	15.5. Priedas Nr. 5
	



16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI
	PIRKĖJAS
	TIEKĖJAS

	(nurodomos atstovo vardas, pavardė, pareigos)
	(nurodomos atstovo vardas, pavardė, pareigos)

	(parašas)

	(parašas)


________


[bookmark: _Ref518306689]


Pirkimo sąlygų 5.1 priedas
(pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantijos forma)

__________________________________________
Prekių (paslaugų, darbų) gavėjo pavadinimas, kodas, adresas
(toliau – Garantijos gavėjas)

PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO GARANTIJA

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________
/miesto pavadinimas/

/Tiekėjo pavadinimas, adresas/ (toliau – Tiekėjas) pranešė, kad laimėjo Garantijos gavėjo) /pirkimo pavadinimas/ viešąjį pirkimą ir yra pakviestas sudaryti viešojo pirkimo-pardavimo sutartį dėl /aprašyti sutarties objektą/ (toliau – Sutartis).

/pavadinimas/ bankas, atstovaujamas /banko filialo pavadinimas/ filialo, /adresas/ (toliau – Bankas), šioje garantijoje nustatytomis sąlygomis neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui ne daugiau kaip ____ (/suma žodžiais, valiutos pavadinimas/) per 15 dienų, el. pašto adresu _______________________ gavęs pirmą raštišką garantijos sąlygas atitinkantį  Garantijos gavėjo reikalavimą mokėti (elektroninės formos), kuriame nurodytas garantijos Nr. ________________, patvirtinantį, kad Tiekėjas neįvykdė Sutarties sąlygų, nurodant, kokios Sutarties sąlygos nebuvo įvykdytos. Garantijos gavėjas neprivalo pagrįsti reikalavime nurodyto Sutarties sąlygų nevykdymo.
Šis įsipareigojimas privalomas Bankui ir jo teisių perėmėjams. 
Reikalavimas mokėti ir visi kiti raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti pasirašyti Garantijos gavėjo vadovo ar tinkamai įgalioto asmens elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Jeigu reikalavimą mokėti ar kitus raštiškus pranešimus pasirašo įgaliotas asmuo, turi būti pateikiamas įgaliojimas. Jeigu pateikiamas elektroninės formos įgaliojimas, jis turi būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus.
Reikalavimas mokėti ir visi kiti raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti siunčiami Bankui el. paštu aukščiau nurodytu Banko el. pašto adresu.
Bankas įsipareigoja tik Garantijos gavėjui, todėl ši garantija yra neperleistina ir neįkeistina.
Šioje garantijoje nurodyta suma atitinkamai sumažės po kiekvieno Banko mokėjimo pagal šią garantiją.
Ši garantija galioja iki 20__ m. ________________ ____ d. imtinai.
Visi Banko garantiniai įsipareigojimai Garantijos gavėjui pagal šią garantiją baigiasi, jeigu yra kuri nors iš šių sąlygų:
1. sueina garantijoje nustatytas garantijos galiojimo terminas; 
2. Garantijos gavėjas raštu praneša Bankui, kad atsisako savo teisių pagal šią garantiją.
Bet kokie Garantijos gavėjo reikalavimai mokėti nebus vykdomi, jeigu jie bus gauti aukščiau nurodytu Banko el. pašto adresu pasibaigus garantijos galiojimo laikotarpiui.
Vėlesni Sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos Banko įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdytinumui ir (ar) apimčiai ir neatleis Banko nuo visiško įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdymo.
Šiai garantijai taikomos Bendrosios garantijų taisyklės (Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No.758) su išimtimis, nustatytomis šioje garantijoje ir (ar) imperatyviose Lietuvos Respublikos teisės aktų normose.
Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

/įgalioto asmens pareigos/		/parašas/		/vardas ir pavardė/

Pirkimo sąlygų 5.2 priedas
(pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo laidavimo draudimo rašto forma)


Vilniaus miesto savivaldybės administracijai
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius


PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO LAIDAVIMO DRAUDIMO RAŠTAS

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________
/miesto pavadinimas/

/Pirkimo sutarties pasirašymo data ir numeris/
/Pirkimo sutarties pavadinimas/ (toliau – Sutartis)

[bookmark: _Hlk53500958]Šis laidavimo draudimo raštas galioja kartu su draudimo liudijimu (polisu) Nr. [įrašykite draudimo sutarties numerį].
Mums buvo pranešta, kad [įrašykite viešąjį pirkimą laimėjusio dalyvio pavadinimą; jei tai jungtinė veikla, išvardinkite pilnus ūkio subjektų grupės narių pavadinimus,  nurodydami jungtinės veiklos sutarties datą] (toliau – Tiekėjas) yra sudaręs Sutartį, kurioje yra numatyta, kad Tiekėjas privalo pateikti sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą.
Šiuo laidavimo draudimo raštu Tiekėjas ir laiduotojas [įrašykite laiduotojo pavadinimą, juridinį statusą ir adresą], (toliau – Draudimo bendrovė), neatšaukiamai įsipareigoja Vilniaus miesto savivaldybės administracijai, Konstitucijos pr. 3, Vilnius (toliau – Užsakovas) [įrašykite laidavimo sumą skaičiais] ([įrašykite laidavimo sumą žodžiais ir valiutos pavadinimą]) suma dėl patirtų nuostolių atlyginimo ir ją tinkamai išmokėti pagal šį išduotą laidavimo draudimo raštą. Šis įsipareigojimas yra privalomas Draudimo bendrovei ir jos teisių perėmėjams ir patvirtintas Draudimo bendrovės įgalioto atstovo elektroniniu parašu [įrašykite laidavimo draudimo rašto išdavimo datą].

KADANGI Tiekėjas pagal Sutartį su Užsakovu įsipareigojo [tiekti prekes/teikti paslaugas/atlikti darbus – pasirinkite tinkamą variantą] Užsakovui,

[bookmark: _Hlk531765437]TODĖL ŠIO LAIDAVIMO DRAUDIMO SĄLYGOS YRA TOKIOS:
atlyginami Užsakovo patirti nuostoliai dėl Sutarties sąlygų esminio (-ių) pažeidimo (-ų) ir (ar) kitų Specialiosiose sutarties sąlygose numatytų atvejų. Draudimo bendrovė neatsako už netesybų, palūkanų sumokėjimą bei Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (Force Majeure). 
Draudimo bendrovė besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigoja atlyginti Užsakovui patirtus nuostolius ir per 15 dienų sumokėti Užsakovui ne didesnę nei aukščiau nurodytą sumą, gavusi Užsakovo pirmą raštišką reikalavimą. Užsakovas neprivalo pagrįsti, kurių Sutarties sąlygų Tiekėjas neįvykdė ar jas įvykdė netinkamai, bet turi nurodyti, kurią iš Sutarties sąlygų Tiekėjas pažeidė. 
Laiduojama suma atitinkamai bus mažinama pagal šį laidavimo draudimo raštą išmokėtomis sumomis.
Draudimo bendrovė įsipareigoja tik Užsakovui, todėl šis laidavimo draudimo raštas yra neperleistinas ir neįkeistinas.
Tiekėjui neįvykdžius savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba juos įvykdžius netinkamai, Užsakovas neprivalo pirmiausia nukreipti išieškojimą dėl patirtų nuostolių atlyginimo į Tiekėjo turtą.
Draudimo bendrovės įsipareigojimai įsigalioja nuo Tiekėjo sumokėtos draudimo įmokos už išduotą laidavimo draudimo raštą dienos, t. y. iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo pradžios datą] ir galioja iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo datą] imtinai. Užsakovui nepareiškus reikalavimo per 3 mėnesius po šio laidavimo draudimo rašto pabaigos, jis nustoja galioti ir turi būti grąžintas Draudimo bendrovei.
Užsakovui paprašius pratęsti laidavimo draudimo rašto galiojimo laikotarpį, Tiekėjas įsipareigoja pranešti Draudimo bendrovei apie tokį pratęsimą ir šio laidavimo draudimo rašto galiojimas Tiekėjo prašymu Draudimo bendrovės gali būti pratęstas. Draudimo bendrovė ir (arba) Tiekėjas anksčiau laiko nutraukti sudarytą laidavimo draudimo sutartį ir šį išduotą laidavimo draudimo raštą turi teisę tik gavę raštišką Užsakovo sutikimą. 
    Išduotam laidavimo draudimo raštui taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
Šis laidavimo draudimo raštas išduotas Draudimo bendrovės 20_ m. ___ mėn. ___ dienos __________________ patvirtintų ________________________ laidavimo draudimo taisyklių Nr.__ (toliau - Taisyklės) pagrindu. Esant prieštaravimams tarp šio laidavimo draudimo rašto teksto ir Taisyklių nuostatų, pirmumo teisė bus teikiama šio laidavimo draudimo rašto tekstui. 


Draudimo bendrovė: 		/Draudimo bendrovės pavadinimas/

Įgaliotas asmuo:	/parašas/			/vardas ir pavardė/

A.V.



Konkurso sąlygų 6 priedas

[bookmark: _heading=h.4h042r0]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

[bookmark: _Hlk11149359]
1. PIRKIMO OBJEKTAS IR PASLAUGŲ TIKSLAS
Vilniaus miesto savivaldybės administracija (toliau – Pirkėjas) perkamų viešųjų ryšių agentūros paslaugų pagalba sieks daugiau viešumo, dialogo, konsensuso, informacijos sklaidos greičio apie nuveiktus ar planuojamus nuveikti darbus ar projektus, sieks kurti ir išlaikyti abipusę komunikaciją ir bendradarbiavimą tarp institucijos, asmens ir visuomenės.
Perkamos viešųjų ryšių agentūros paslaugos apima konsultacijas ryšių su visuomene ir krizių valdymo klausimais, technines konsultacijas komunikacijos įgyvendinimo klausimais, visuomenės informavimui bei įvaizdžio formavimui skirtų viešųjų ryšių akcijų organizavimą, apklausas ir kitas viešųjų ryšių paslaugas.
2. PIRKIMO OBJEKTO APRAŠYMAS
2.1. Pirkimo objektas – viešųjų ryšių agentūros paslaugos, kurias sudaro šios paslaugos:
2.1.1. Konsultacijos, susijusios su Pirkėjo kasdieniniais darbais, susijusias su viešaisiais ryšiais ir komunikacija:
2.1.1.1. Bendravimas su Pirkėju (el. laiškais, telefonu, susitikimuose).
2.1.1.2. Kasdieninių komunikacijos klausimų sprendimas, konsultacijos.
2.1.1.3. Darbų planavimas, organizavimas.
2.1.1.4. Projektų priežiūra.
2.1.1.5. Analitinių tekstų, viešų kalbų rašymas.
2.1.1.6. Tikslinių interesų grupių kontaktinių duomenų sąrašų sudarymas ir nuolatinis atnaujinimas.
2.1.2. Darbas su žiniasklaida:
2.1.2.1. Rekomendacijų dėl proaktyvios komunikacijos teikimas.
2.1.2.2. Temų, straipsnių, komentarų žiniasklaidoje inicijavimas, Pirkėjo atstovų dalyvavimo radijo ir TV laidose inicijavimas.
2.1.2.3. Pranešimų spaudai ir komentarų parengimas.
2.1.3. Komunikacijos veiksmų planų parengimas ir įgyvendinimas:
2.1.3.1. Konsultacijos strateginiais komunikacijos klausimais, komunikacijos strategijos ir taktinio plano rengimas.
2.1.3.2. Atskirų veiksmų įgyvendinimo pasiūlymų parengimas (sąmata, kalendorinis grafikas, atsakingi asmenys ir t. t.).
2.1.3.3. Veiksmų pagal patvirtintą komunikacijos planą ir kalendorių įgyvendinimas.
2.1.4. Išorinės komunikacijos konsultacijos, kampanijos ir projektai:
2.1.4.1. Korporatyvinės komunikacijos pasiūlymų parengimas ir projektų planavimas.
2.1.4.2. Suplanuotų projektų veiksmų įgyvendinimas ir koordinavimas.
2.1.4.3. Komunikacijos kampanijų ir ilgalaikių projektų įvertinimas, ataskaitų parengimas ir pristatymas.
2.1.5. Viešųjų ryšių ir komunikacijos efektyvumo vertinimas:
2.1.5.1. Komunikacijos strategijos sukūrimas.
2.1.5.2. Numatytų tikslų pasiekimo išmatavimo būdų nustatymas ir rezultatų pateikimas.
2.1.5.3. Reputacijos audito atlikimas:
2.1.5.3.1. Atliekamas apimant pagrindines komunikacijos priemones (TV kanalus, radijo stotis, internetinius portalus, popierinę žiniasklaidą).
2.1.5.3.2. Atliekant reputacijos auditą turi būti įvertintos kritinės temos (pavyzdžiui gatvių asfaltavimas, šienavimo politika, daugiafunkcinio komplekso statybų, medžių kirtimai, želdinių priežiūra, viešasis transportas), kurių viešumas turi reikšmės reputacijai, nacionalinės politikos įtaka Vilniaus miesto savivaldai, darbdavio patrauklumas.
2.1.5.3.3. Auditas turi būti atliekamas pagal ne mažiau nei 3 paskutinių mėnesių monitoringo duomenis, kuriuos pateikia Pirkėjas.
2.1.5.3.4. Reputacijos audito apimtis neturi viršyti 20 skaidrių.
2.1.6. Viešųjų ryšių ir komunikacijos priemonių gamybos paslaugų administravimas:
2.1.6.1. Pirkėjo reklamos priemonių, reprezentacinės medžiagos koncepcijų parengimas.
2.1.6.2. Reprezentacinės medžiagos dizaino ir maketavimo darbai.
2.1.6.3. Reklamos priemonių, reprezentacinės medžiagos gamybos darbų organizavimas.
2.1.6.4. Kitų viešinimo priemonių (leidinių, naujienlaiškių, lankstukų, lipdukų ir pan.) kūryba ir gamyba.
2.1.7. Viešųjų ryšių ir komunikacijos sklaidos paslaugų administravimas.
2.1.7.1. Strateginis sklaidos paslaugų planavimas (tikslinių grupių elgsenos analizė pateikiant ir pagrindžiant jų žiniasklaidos priemonių vartojimo ypatumus, žiniasklaidos priemonių plano parinkimas, pagrindimas ir preliminarus įgyvendinimo grafikas (pradžia, eiga, trukmė), efektyvaus žiniasklaidos priemonių derinio sudarymas remiantis auditorijos tyrimais).
2.1.8. Komunikacijos krizių prevencija ir valdymas:
2.1.8.1. Krizių prevencijos ir valdymo plano parengimas;
2.1.8.2.  Įvykus krizinei situacijai, Pirkėjas gali kreiptis į Tiekėją skubios pagalbos, kuri apima krizės valdymo modelio pasiūlymą, tinkamiausios komunikacinės taktikos parinkimą bendraujant su vidinėmis ir išorinėmis tikslinėmis auditorijomis bei žiniasklaida;
2.1.8.3.  Skubi pagalba krizinės komunikacijos atveju turi būti suteikta ne vėliau kaip per 24 val. nuo raštiško (el. paštu ar kitomis elektroninėmis priemonėmis) Pirkėjo kreipimosi.

3. PRELIMINARIOS PASLAUGŲ APIMTYS
	[bookmark: _Hlk15888904]Eil. nr.
	Paslaugų pavadinimas
	Mato vnt.
	Preliminarios 36 mėn. paslaugų apimtys*

	1.
	Strateginis konsultantas 
	val.
	140

	2.
	Projektų vadovas 
	val.
	800

	3.
	Projektų vadovo asistentas
	val.
	1 100

	4.
	Dizaineris-maketuotojas 
	val.
	900

	5.
	Tekstų kūrėjas 
	val.
	600

	6.
	Reputacijos auditas 
	vnt.
	1

	7.
	Straipsnių (nuo 2.000 iki 4.000 spaudos ženklų neskaičiuojant tarpų) rašymas[footnoteRef:18] [18:  Į siūlomą mato vieneto įkainį turi būti įskaičiuotos visos išlaidos, įskaitant ir specialistų darbo valandas.] 

	vnt.
	25

	8.
	Viešų kalbų (nuo 2.000 iki 4.000 spaudos ženklų neskaičiuojant tarpų) rašymas17
	vnt.
	40

	9.
	Komunikacijos veiksmų plano parengimas. 3-4 idėjų pateikimas su konkrečiu šūkiu ir vizualiniais sprendimais, komunikacijos kanalais bei planuojamomis pasiekti auditorijomis17
	vnt.
	20

	10.
	[bookmark: _Hlk202305177][bookmark: _Hlk202274756]Kitos faktiškai patiriamos išlaidos, t. y. aukščiau neįvardintos paslaugos ir (ar) prekės, įsigyjamos iš trečiųjų šalių**
	-
	 225 000,00 Eur be PVM


[bookmark: _Hlk202305398]*Preliminari 36 mėn. paslaugų apimtis. Pirkėjas 36 mėn. paslaugų teikimo laikotarpiu neįsipareigoja įsigyti visos nurodytos 36 mėn. preliminarios paslaugų apimties, bet gali ją viršyti. Pirkėjas paslaugas įsigys pagal faktinį savo poreikį, neviršijant 544 500,00 Eur įskaitant visus mokesčius sumos. Į maksimalią perkamų paslaugų apimtį įskaitytos ir kitos faktiškai patiriamos sutarties vykdymo išlaidos, nurodytos lentelės 10 eilutėje.
**Tai kitos su paslaugų teikimu tiesiogiai susijusios faktinės išlaidos, kurias Tiekėjas faktiškai patirs įsigydamas iš trečiųjų šalių (toliau – kitos faktiškai patiriamos išlaidos). Tokios išlaidos gali būti, pavyzdžiui: reklaminių priemonių gamyba; sklaidos (spausdintos ar elektroninės) paslaugos; su paslaugų teikimu tiesiogiai susijusios prekės, pvz., atributika (marškinėliai, vėliavos ir kt.).

4. PASLAUGŲ UŽSAKYMO, VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI

4.1. Užsakymo pateikimas ir patvirtinimas:
4.1.1. techninėje specifikacijoje nurodytos paslaugos bus užsakomos pagal Pirkėjo poreikį.
4.1.2. Pirkėjas Tiekėjui užsakymą pateikia elektroniniu paštu. Gavęs užsakymą, Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 6 (šešias) darbo valandas patvirtinti užsakymo gavimą.
4.1.3. Ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo užsakymo pateikimo Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui išsamų paslaugų teikimo planą (sąmatą), kuriame turi būti nurodyta:
4.1.3.1.  detali paslaugų apimtis ir planuojami vykdymo terminai;
4.1.3.2.  numatomi konkretūs specialistai (pagal kvalifikacijas ir įkainius);
4.1.3.3.  sąmatos pagrindimas: numatomas darbo valandų skaičius ir valandiniai įkainiai;
4.1.3.4.  kitos faktiškai patiriamos išlaidos, įsigyjamos iš trečiųjų šalių.
4.1.4. Užsakymo vykdymas gali būti pradedamas tik gavus raštišką Pirkėjo patvirtinimą (elektroniniu paštu) dėl paslaugų teikimo plano, įskaitant sąmatą, specialistus, terminus ir priemones. Prieš patvirtinimą Pirkėjas turi teisę pateikti pastabas ar pasiūlymus dėl paslaugų teikimo plano, kuriuos Tiekėjas privalo įvertinti ir, jei reikia, pakoreguoti planą.
4.1.5. Paslaugos laikomos tinkamai suteiktos, kai: 
4.1.5.1. užsakymas yra įvykdytas laiku ir kokybiškai (turiniu ir forma), laikantis užsakymo ir sutarties reikalavimų;
4.1.5.2.  pateiktos sąskaitos-faktūros pagal suderintą sąmatą;
4.1.5.3. Tiekėjas, pateikdamas sąskaitą-faktūrą už kitas faktiškai patirtas išlaidas, privalo pridėti trečiųjų šalių išlaidas pagrindžiančius dokumentus (arba jų kopijas). Prieš patirdamas tokias išlaidas, Tiekėjas privalo jas iš anksto suderinti su Pirkėju elektroniniu paštu. Pirkėjas apmoka tik neabejotinai pagrįstas, su sutarties vykdymu tiesiogiai susijusias ir Pirkėjo patvirtintas faktiškai patirtas išlaidas. Vadovaujantis kainodaros taisyklėmis:
· apmokamos tik rinkos kainas atitinkančios išlaidos;
· į faktiškai patiriamų išlaidų sumą negali būti įtrauktas Tiekėjo pelnas;
· draudžiama taikyti papildomus organizavimo ar kitus mokesčius, nenurodytus Tiekėjo pasiūlyme.
4.1.5.4. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas per 3 (tris) darbo dienas privalo pateikti ne mažiau kaip 3 trečiųjų šalių tiekėjų sąmatas. Pirkėjas turi teisę reikalauti, kad būtų pasirinktas tiekėjas, kurio pasiūlymas yra ekonomiškai naudingesnis.


5. APLINKOS APSAUGOS KRITERIJAI

5.1. Šiame konkurse taikomi aplinkos apsaugos kriterijai pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (toliau – Aprašas), 4.4.3 papunktį, nes perkama paslauga yra nematerialaus pobūdžio (intelektinė paslauga), kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
5.2. Jeigu teikiant paslaugas tiekėjas užsakys prekes iš trečiųjų šalių, tokias kaip tekstilės gaminiai, spausdinti leidiniai, reklaminės ar kitos medžiagos, šios turi atitikti Aprašo nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. Tokiais atvejais taikomi Apraše nustatyti minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai:
5.2.1. tekstilės gaminiams (pvz., marškinėliai, vėliavos, atributika) – pagal Aprašo 2 priedo IX skyrių „Tekstilės gaminiai“.
5.2.2.  rašymo, spausdinimo ir kopijavimo popieriui (pvz., leidiniai, plakatai, brošiūros) – pagal Aprašo 2 priedo I skyrių „Popierius ir jo gaminiai“.
5.2.3. jeigu bus įsigyjamos kitos prekės ar paslaugos, kurioms Apraše nustatyti minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, jos taip pat turi atitikti šiuos kriterijus pagal atitinkamus Aprašo 2 priedo skyrius.
5.3. Pirkėjui paprašius, tiekėjas privalės pateikti dokumentus, pagrindžiančius prekių/paslaugų atitiktį aukščiau nurodytiems minimaliems aplinkos apsaugos kriterijams (pvz., gamintojo deklaracijas, sertifikatus, techninius dokumentus, kt.).


_________
Konkurso sąlygų 7 priedas

(per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos tinkamai savo jėgomis suteiktų viešųjų ryšių paslaugų sąrašo forma)

PER PASKUTINIUS 3 METUS IKI PASIŪLYMŲ PATEIKIMO TERMINO PABAIGOS TINKAMAI SAVO JĖGOMIS* SUTEIKTŲ VIEŠŲJŲ RYŠIŲ PASLAUGŲ SĄRAŠAS
 (CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)

	Eil. Nr.
	Sutarties objekto pavadinimas, sutarties registracijos data ir numeris
	Suteiktų paslaugų pagal lentelės 2 stulpelyje  nurodytą įvykdytą (vykdomą) sutartį aprašymas
	Reikalaujamų suteiktų paslaugų** vertė sutartyje, EUR be PVM
	Paslaugų teikimo pradžios ir pabaigos datos nuo (metai/mėnuo) – iki (metai/mėnuo)
	Paslaugų gavėjo pavadinimas, kontaktiniai duomenys

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	....
	
	
	
	
	

	....
	
	
	
	
	

	....
	
	
	
	
	


* Savo jėgomis reiškia, kad tiekėjas patiekė prekes, suteikė paslaugas ar atliko darbus pats (savo jėgomis) kaip tiekėjas (rangovas), tiekėjų grupės partneris ar subtiekėjas, nepasitelkdamas trečiųjų asmenų.
**Pirkimo sąlygų 36.1 punktas.

Pridedamose paslaugų gavėjų pažymose pateikta informacija turi sutapti su šiame priede pateikta informacija.


	
	
	
	
	

	(Pasirašiusio asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 










Konkurso sąlygų 8 priedas
(specialistų atitinkančių nurodytą kvalifikaciją ir kurie bus atsakingi už pirkimo sutarties vykdymą, sąrašo forma)

SPECIALISTŲ ATITINKANČIŲ NURODYTĄ KVALIFIKACIJĄ IR KURIE BUS ATSAKINGI UŽ PIRKIMO SUTARTIES VYKDYMĄ, SĄRAŠAS
(CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)

	Eil.
Nr.
	Vardas, pavardė
	Pozicija (pareigos), kuriai siūlomas specialistas pagal konkurso sąlygų 36.2.1 - 36.2.3 p. reikalavimus
	Paslaugų teikimo tiekėjui teisinė forma (darbo sutartis, ketinimų protokolas ar kt.) 

	1
	2
	3
	4

	1
	
	Projektų vadovas
	

	2
	
	Dizaineris - maketuotojas
	

	3
	
	Tekstų kūrėjas
	

	...
	
	
	


Pastaba. Tiekėjas gali siūlyti vieną specialistą į kelias ar visas pirkimo dokumentų 36.2.1, 36.2.2 ar 36.2.3  punktuose nurodytas pozicijas, tačiau tokiu atveju specialistas turi atitikti visus toms pozicijoms, į kurias specialistas siūlomas. keliamus nurodytus kvalifikacijos reikalavimus ir pateikti tai įrodančius dokumentus.


	
	    
	

	Dalyvio vadovas arba jo įgaliotas asmuo
vardas ir pavardė
	
	Parašas



Konkurso sąlygų 9 priedas
(paslaugų gavėjo (užsakovo arba darbdavio) pažymos forma)
[bookmark: _heading=h.pkwqa1]
PASLAUGŲ GAVĖJO (UŽSAKOVO ARBA DARBDAVIO) PAŽYMA
(CVP IS teikiamas „Finansinis“ skiltyje)



Specialisto ......(įrašomas vardas, pavardė)....... patirtis:

	Suteiktų paslaugų pradžios ir pabaigos datos (jei reikalaujama): nuo (metai/mėnuo/diena) – iki (metai/mėnuo/diena)
	Paslaugų gavėjas (užsakovas arba darbdavys) (pilnas pavadinimas ir adresas, kontaktinio asmens pareigos, vardas, pavardė ir tel. nr.)
	Sutarties, pagal kurią buvo teiktos paslaugos, registracijos data 
	Projekto pavadinimas, trumpas aprašymas
	Pareigos ir veiklos (teiktų paslaugų) pobūdis
	Pastabos

	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	





	Paslaugų gavėjas/Užsakovas arba jo  įgaliotas asmuo
	
	Parašas
	
	vardas ir pavardė



Konkurso sąlygų 10 priedas
(siūlomo komunikacijos veiksmų plano įgyvendinimo sąmatos forma)

SIŪLOMO KOMUNIKACIJOS VEIKSMŲ PLANO ĮGYVENDINIMO SĄMATA

(CVP IS teikiamas „Tinkamumo kriterijai“ ir/ar „Techninis“ skiltyje)

	Eil. Nr.
	Paslaugų pavadinimas

	
Mato vnt.
	
Kiekis
	Vieneto įkainis,
Eur
(be PVM)
	Bendra kaina Eur
(be PVM)
	Pastabos/Komentarai
(paaiškinančios/pagrindžiančios sąmatos eilutę(-es))

	1
	2
	3
	4
	5
	6=4x5
	

	1.
	
	

	1.1.
	
	
	
	
	
	

	1.2.
	
	
	
	
	
	

	1.3.
	
	
	
	
	
	

	1.4.
	
	
	
	
	
	

	1.5.
	
	
	
	
	
	

	1.n.*
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	

	2.1.
	
	
	
	
	
	

	2.2.
	
	
	
	
	
	

	2.3.
	
	
	
	
	
	

	2.4.
	
	
	
	
	
	

	2.5.
	
	
	
	
	
	

	2 n.*
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	

	Bendra kaina, Eur be PVM:
	
	

	PVM Eur (įrašyti jei taikoma)
	
	

	Bendra kaina, Eur su PVM
	
	



*Eilučių įrašoma tiek, kiek reikia kiekvienai atskirai paslaugai.
Pastaba. Siūlomo komunikacijos veiksmų plano įgyvendinimo bendra vertė (su visais mokesčiais) negali viršyti 36 000,00 Eur.
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